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Капитан Орманд Ф. Нимс в военное время.
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ПРЕДИСЛОВИЕ



За годы, прошедшие после окончания Гражданской войны, появилось множество историй различных рот, полков и различных подразделений добровольческих войск, представляющих ценность как для историка, так и для участников великой борьбы. Насколько известно, об истории 2-й Массачусетской легкой артиллерии, более известной как батарея Нимса, почти ничего не было опубликовано, за исключением нескольких кратких очерков, неизбежно неполных, а иногда и неточных.

В 1870 году на юбилейном обеде Ассоциации ветеранов батареи Нимса был поднят вопрос об «издании истории батареи за время ее службы на протяжении войны 1861–1865 годов» и назначен комитет для принятия необходимых мер по этой работе. Комитет в составе полк. О. Ф. Нимса, Дж. С. Ноултона, Джона Р. Смита, А. М. Норкросса, Д. М. Хаммонда и А. Б. Бервелла обратился к членам батареи с призывом переслать в комитет имеющуюся у них информацию, такую как дневники, письма, вырезки из газет или материалы любого рода, которые могли бы помочь в работе, и призвал к искреннему сотрудничеству всех, «дабы славная летопись батареи Нимса, не уступающей никакой другой, не предалась забвению в наши дни и для нашего поколения, а была передана нашим детям и детям наших детей на все времена».

Насколько удалось выяснить, больше ничего в этом направлении сделано не было, и единственные сохранившиеся записи — это те, что вошли в общие истории войны или военные архивы, к которым не всегда легко получить доступ.

По просьбе и благодаря великодушию члена Семейной ассоциации Нимса автор подготовил следующее краткое описание боевого пути батареи Нимса, а также жизнеописание ее командира, историю Ассоциации батареи и полный список личного состава. Спустя пятьдесят лет оказалось невозможно собрать личные воспоминания и представить читателям жизнь артиллериста так живо, как нам бы хотелось. Мы надеемся, однако, что на страницах этой книги найдется достаточно полное и относительно точное описание боевого пути этого формирования.

На собрании Ассоциации батареи Нимса, состоявшемся 19 апреля 1912 года, рукопись всей истории была зачитана присутствующим членам и встретила их поддержку и одобрение.

Автор выражает признательность всем, кто так или иначе оказал содействие в подготовке этой работы, и в особенности У. Г. Хиддену из Фитчбурга, шт. Массачусетс, за предоставленные дневник, газетные вырезки и советы, кап. Э. К. Расселлу за его замечания и пожелания, а также миссис Мэтьюз, падчерице полк. О. Ф. Нимса, за предоставленные бумаги, письма и фотографии, некогда принадлежавшие полковнику Нимсу. Благодарность также выражается Кларенсу К. Ноултону за копию дневника его отца, Дж. С. Ноултона, миссис К. Б. Максвелл за дневник К. Б. Максвелла, мистеру Джорджу Хоутону из Ньюпорта за дневник его отца, Джорджа Хоутона.

Расходы по подготовке и изданию книги в значительной степени взял на себя мистер Э. Д. Нимс из Канзас-Сити, чье великодушие высоко ценят как члены батареи, так и Семейная ассоциация Нимса.

Автор.


Книги, использованные при подготовке данной работы



Война мятежа, официальные отчеты армий Севера и Юга.

Массачусетс в Гражданской войне. И. Л. Боуэн.

История Гражданской войны. Б. Дж. Лоссинг.

«Хроника мятежа» Патнема. Мур.

Военная книга компании «Сенчури».

Миссисипи. Дж. В. Грин.

Девятнадцатый армейский корпус. Ирвин.

Истории полков и батарей Нью-Гэмпшира и Массачусетса.
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Лагерь 2-й роты легкой артиллерии штата Массачусетс в Стюартс-Плейс, Балтимор






2-Я МАССАЧУСЕТСКАЯ БАТАРЕЯ НИМСА



Немногие батареи за время Гражданской войны видели больше реальной службы, чем та, что официально именовалась 2-й Массачусетской легкой артиллерией, но чаще называлась батареей Нимса. Ее боевой путь заслуживает того, чтобы быть запечатленным в истории, а роль, которую она сыграла в кампаниях департаментов Миссисипи и Залива, была весьма значительной в истории войны.

До 1861 года в Бостоне существовало воинское формирование под названием «Бостонская легкая артиллерия», или батарея Кука. Когда из Балтимора поступили новости о том, что по Шестому полку был открыт огонь и город находится в руках погромщиков, генералу Батлеру, находившемуся тогда в Филадельфии, поступила просьба незамедлительно направить это формирование к месту событий.

Была полночь 19 апреля 1861 года, когда телеграф доставил эту просьбу: к вечеру 20-го числа все было готово, и рано утром 21-го первая батарея из Массачусетса отправилась в Балтимор на трехмесячный срок службы.

Однако она еще не покинула Бостон, когда губернатор Эндрюс отдал приказ о формировании второй батареи и назначил ее командиром майора Мозеса Кобба. 20 апреля в арсенале Бостонской легкой артиллерии под руководством майора О. Ф. Нимса был открыт пункт по набору рекрутов, и менее чем за два дня двести человек подали заявления о зачислении на службу. «Каждый боец, от офицеров до рядовых, был зеленее некуда, но это были смышленые парни, и к строевой подготовке они привыкли как утки к воде». Полковник Нимс.

Большинство людей были выходцами из Бостона и его окрестностей.

Первое публичное выступление батареи состоялось 17 июня во время парада на Бостон-Коммон, а 4 июля отряд дал салют утром, в полдень и вечером с того же исторического места.

5 июля батарея получила приказ отправиться в учебный лагерь в Уолластон-Хайтс, Куинси, в так называемом поместье Адамсов, что впоследствии дало лагерю название лагерь Адамс. Здесь в течение месяца бойцов обучали всем маневрам: от строевой подготовки одиночного солдата до маневрирования батареи в полевых условиях, а также действиям в качестве пехоты и кавалерии.

Была также введена стрельба по мишеням, для чего в нескольких пунктах были установлены мишени с учетом дальности и точности стрельбы. Это предоставило людям прекрасную возможность освоиться со своими орудиями.

31 июля подразделение было зачислено на службу США под названием «2-я Массачусетская легкая артиллерия», и с этой же даты офицеры получили патенты на звания. Это была первая трехгодичная батарея от штата Массачусетс.

Предполагалось, что майор Кобб выведет батарею на службу, но он неожиданно покинул штат, и губернатор Эндрюс направил в лагерь генерал-адъютанта Шулера с просьбой к майору О. Ф. Нимсу, опытному офицеру, принять командование и как можно скорее добраться до Вашингтона.

Нимс ответил: «Я приму офицерский патент, когда бы он ни был мне предложен, но сам просить о нем не стану». Тогда было предложено созвать роту для выборов капитана, но это не встретило одобрения у майора Нимса, поскольку он твердо решил не быть обязанным своей должностью подчиненным. «Нет, — сказал он, — сделайте меня офицером, если хотите, а потом спросите их мнение об этом». Поэтому ему было присвоено звание капитана, людей выстроили в шеренгу и сообщили о том, что было сделано. В ответ раздался бурный крик одобрения, причем солдаты подбросили в воздух фуражки в знак дополнительного выражения своего удовлетворения.

Список офицерского состава в то время был следующим:

Капитан Орманд Ф. Нимс.

Старший 1-й лейтенант Джон В. Уолкотт.

Младший 1-й лейтенант Джон Бигелоу.

Старший 2-й лейтенант Джордж Г. Трулл.

Младший 2-й лейтенант Ричард Б. Холл.

УНТЕР-ОФИЦЕРЫ

1-й сержант Лоуэлл А. Чемберлен.

Квартирмейстер-сержант Алден Н. Норкросс.

Начальники орудий в звании сержанта: Франк Дж. Уитчер, Уоррен К. Сноу, Огастес Б. Бервелл, Генри П. Чивер, Орландо С. Харви, Эдвард К. Расселл.

Наводчики в звании капрала: Джозеф С. Ноултон, Фрэнсис Э. Хау, Джозеф Аккерман, Ум. У. Джордан, Конверс Ф. Ливермор, Джозеф В. Гринлиф.

Начальники зарядных ящиков в звании капрала: Генри М. Уодсворт, Фредерик А. Беллоуз, Эдвин А. Эндрюс, Чез. Ф. Шерман, Лусиан А. Ходждон, С. С. Линкольн.

Мастера: К. У. Кобб, Х. Э. Браун, Сет Х. Хэтч, Питер Джейкобус, Джозеф С. Хейвен, Рубен Б. Х. Гулд.

Старый артиллерийский офицер, много лет прослуживший в английской армии, часто посещал лагерь и говорил, что никогда не видел лучшего личного состава, чем люди в батарее Нимса. «У них есть, — говорил он, — ум и воля, и всего через несколько месяцев активной службы они окажутся в первых рядах по своим боевым качествам в своем классе». Бостон Джорнал, 8 августа 1861 г.

Были приняты меры для снятия лагеря 7 августа, но из-за аварии механизмов парохода, который должен был доставить батарею в Нью-Йорк, пришлось ждать до следующего дня. Цитата из бостонской газеты от 8 августа 1861 года гласит:

«Рота легкой артиллерии под командованием кап. О. Ф. Нимса, после некоторой задержки с отправлением, покинула этот город сегодня утром, вскоре после часа ночи, по Провиденсской железной дороге в направлении Нью-Йорка и Вашингтона через Стонингтон. Вчера во второй половине дня им выплатили жалованье за время службы до момента отправления. В течение двух дней сцена в лагере в Куинси была поистине оживленной: люди активно занимались сбором вещей и подготовкой к отъезду. Они покинули старые казармы вчера вечером вскоре после 7 часов и прошли по шоссе в этот город, прибыв на Провиденсский вокзал в несколько минут после 10 часов. На вокзале находилось значительное количество людей, которые уже несколько часов ожидали прибытия роты.

Как только батарея прибыла на станцию, началась активная работа по погрузке орудийных лафетов, фургонов, лошадей и т. д., причем каждый из роты приложил руку, и работа была выполнена примерно за два часа. По окончании этого несколько минут было уделено прощальным словам друзьям, после чего людям отдали приказ „в строиться!“ и они направились к вагонам. При их отправлении друзья и зеваки дружно троекратно грянули ура, на что члены роты ответили с энтузиазмом.

В поезде находилось 156 человек, 140 лошадей и 21 повозка, включая четыре багажных фургона, хорошо загруженных лагерным имуществом и личными вещами людей. Они были снабжены примерно 1200 патронами, включая значительное количество картечи и ядер. У людей с собой трехдневный рацион питания».

Во время формирования утвержденная форма была полузуавского типа: темно-синяя с красной отделкой, брюки свободные до колен, с коричневыми кожаными крагами, серая рубашка, укороченный мундир, застегивающийся сверху на петлю, и обычная военная фуражка с красной отделкой. Это была очень привлекательная форма. К сожалению, во время пребывания в Куинси соленый воздух обесцветил ее, и перед вступлением в службу солдатам выдали уставную форму Соединенных Штатов.

Орудия представляли собой прекрасные бронзовые артиллерийские орудия США с Уотервлитского арсенала, шт. Нью-Йорк, с нарезами на литейном заводе Олжера в Южном Бостоне, стрелявшие снарядом конструкции Шенкеля, весьма изобретательного немца. Один вид снаряда имел форму сахарной головы с полой выемкой внутри, заполненной папье-маше, весил десять с половиной фунтов, а для его выстрела использовался фунт пороха. При выстреле папье-маше раздувалось, заполняло нарезы и придавало снаряду вращение. Шум, издаваемый снарядом при вылете из орудия, очень напоминал звук проходящего через туннель локомотива. При взрыве снаряд разлетался вдребезги — не на два-три осколка, а на сорок или пятьдесят частей.

Другой снаряд, разработанный Шенкелем, был чрезвычайно смертоносным. Он был наполнен пулями, а между пулями заливалась серра для их фиксации на месте. Лошади были крепкими вермонтскими конями стоимостью от 150,00 до 200,00 долларов каждая.

Бостон Джорнал, 22 февраля 1903 г.

Так начался путь: по железной дороге до Стонингтона, затем морем до Нью-Йорка, далее в Джерси-Сити и по старой дороге Камден и Амбой до Филадельфии, куда прибыли в понедельник утром, 11 августа 1861 года.

В цитате из филадельфийской Evening Bulletin говорится:

«Прославленная легкая артиллерия капитана Нимса в составе шести нарезных пушек, с зарядными ящиками, артиллерийскими фургонами, одной санитарной каретой и 140 лошадьми прибыла на Вашингтон-авеню в пять часов. Рота состоит из 150 человек — крепких, здоровых парней, словно созданных для артиллерийской службы. Во время задержки перед отправлением в Балтимор солдаты спели несколько песен, среди которых были „Америка“ и „Аллилуйя славы“. Комитет добровольного угощения Союза предоставил им завтрак, и солдаты вовсю хвалили филадельфийское благодеяние».

По прибытии в Балтимор солдаты разбили лагерь в поместье генерала-конфедерата Дж. Э. Б. Стюарта на Уэст-Балтимор-стрит, причем лагерь носил название лагерь Хейл. Здесь возобновились усиленные занятия: обучение батареи, расчетов, владение саблей и стрельба по мишеням.

A letter to the Boston Journal bearing the date August
18, 1861 gives the following picture of camp life.

Лагерь Хейл, Балтимор,

18 августа 1861 г.

Редактору Boston Journal:

Мы проехали через Балтимор 12-го числа по пути из лагеря Адамс в этот лагерь, который расположен на Уэст-Балтимор-стрит, в полумиле от города, в парке генерала Стюарта — прекрасном месте для лагеря, хотя как парк он изрядно потрепан. Генерал Стюарт — генерал в армии мятежников, и в этом месте было конфисковано пятьсот единиц стрелкового оружия. У нас здесь полно фруктов, но едим мы их немного. Жители Балтимора относятся к нам хорошо и обращаются с нами как со своими собственными гражданами, но отчасти это может зависеть от наших пушек. Здесь немало сепаратистов, но они ведут себя очень тихо, и мы не имеем с ними особых дел. Проезжая через Балтимор, мы оживили улицы песней „Аллилуйя славы“, и нам показали несколько свирепых лиц, но вид нашего семизарядного оружия держал их в большом спокойствии.

Мы только что вернулись с купания, для чего ходим примерно в милю от станции Рилей-Хаус, причем дороги обсажены густыми лесами. За пределами города домов очень мало, они очень старые и маленькие, похожие на хижины. В субботу мы маршем направились к депо на Пратт-стрит с целью встретить и сопроводить два наших массачусетских полка, но они не прибыли, чем разочаровали и нас, и себя, в чем мы не сомневаемся. Капитан только что узнал, что на Пратт-стрит складировано оружие, и приказал нашему отряду заняться осмотром помещений и наведением порядка. Для этого мы берем один багажный фургон, одно орудие и двадцать пять человек, каждый из которых вооружен двумя семизарядными винтовками и саблей, и таким образом легко справляемся с этим

Нам нравятся наши офицеры. Наш капитан — человек на своем месте. Он нам всем нравится, потому что заботится о парнях. И у нас отличный личный состав, мы прекрасно устроились, и каждый вечер у нас кипит лагерная жизнь.

Наш лагерь несколько отличается от полкового: здесь не столь строгие приказы, которым нужно подчиняться, и нет караульной службы, так как ее несет Четвертый Пенсильванский полк. У нас отличное здоровье, с тех пор как мы покинули лагерь Адамс, был всего один больной. Вероятно, пока мы останемся здесь. Сегодня воскресенье, и большинство парней пишут домой. Здесь довольно тепло, но погода здесь была не теплее, чем дома. Все письма следует направлять по адресу: «Лагерь Хейл», Балтимор, на имя кап. О. Ф. Нимса, 2-я рота Массачусетской артиллерии.

В то же время в Балтиморе лагерем стоял 17-й Массачусетский полк, и ниже приводится письмо, написанное бойцом этого полка:

В Boston Journal, 5 сентября.

«Артиллерия Нимса находится по левую руку от нас, и лучших парней, офицеров и рядовых еще никогда не собирали вместе. Оставаться вместе „в союзе и за Союз“ — таково горячее пожелание наших офицеров. Наш оркестр ходит к ним в штаб два раза в неделю, и бодрящие звуки приносят им радость и помогут связать два подразделения еще более крепкими узами, чем простой факт того, что мы все „парни из штата Залива“. Это сильная карта здесь, и когда мы объединяемся как в унисон, так и в гармонию, получается весьма неплохой мотив».—

Парни завоевали уважение и почтение жителей Балтимора, даже сторонников Юга, и 16 октября лояльные граждане 19-го округа преподнесли батарее знамя размером 20 на 35 футов, которое было водружено на 100-футовый флагшток, изготовленный самими бойцами.

Baltimore Clipper рассказывает об этом событии:

«Вчера во второй половине дня в 4 часа большое знамя размером 26 на 20 футов было поднято на вершину 100-футового флагштока, установленного членами Бостонской батареи Нимса в лагере Эндрю у продолжения Уэст-Балтимор-стрит. В назначенный час был построен строй позади флагштока, а шесть нарезных пушек установлены впереди лицом к городу. Затем 17-й Массачусетский полк образовал каре на северной стороне, после чего преподобный мистер Маршалл из Двенадцатой пресвитерианской церкви на Франклин-стрит по приглашению вышел в центр каре и произнес самую пламенную молитву, испрашивая божественной милости к этому правительству».

«По данному сигналу флаг был поднят на вершину флагштока, во время чего оркестр 17-го Массачусетского полка заиграл „Знамя, усыпанное звездами“, и при каждом ударе бас-барабана производился выстрел из пушки. Затем были прокричаны троекратные ура в честь Звездно-полосатого флага, к которым присоединились многие сотни присутствующих. По восстановлении тишины оркестр исполнил „Янки Дудл“ и „Привет, Колумбия“, и при каждом звуке бас-барабана также производился выстрел. Такой способ салюта, весьма распространенный в Бостоне, здесь является новшеством и вызвал немало аплодисментов».

«После окончания церемоний нас пригласили совершить прогулку по лагерю, что мы и приняли с удовольствием, оставшись очень довольны нашим визитом. Мы обнаружили, что личный состав — это самые джентльменские и приятные парни, каких нам доводилось встречать за долгое время. Эта батарея всю работу выполняет сама: подковку лошадей, изготовление упряжи, седел и т. д.».

«Судя по общему положению вещей, кажется, что они намерены зимовать там, хотя все, с кем мы беседовали, казалось, жаждали отправиться к театру военных действий. Их орудия помечены как № 2, но это, безусловно, батарея „№ 1“, и таковой она считается всеми, кто их знает, а любому, кто не знает об этом, достаточно лишь увидеть один из их строевых смотров, чтобы убедиться в данном факте. Знамя было подарком от юнионистов 19-го округа».

Еще одна вырезка из бостонской газеты, за правдивость которой мы, впрочем, не ручаемся, озаглавлена «Только храбрые достойны прекрасных». «Из частного письма, написанного членом „Легкой батареи Нимса“ из Балтимора, мы узнаем, что ее бойцы склонны наносить некоторый урон сердечным делам молодых барышень этого города. „За последние несколько недель состоялось три или четыре бракосочетания. „Парни из батареи“ пользуются большой любовью у сторонников Союза с самого момента своего прибытия в город и своим джентльменским поведением и хорошими манерами укрепили заслуженную признательность друзей. В течение двух недель один из них, молодой человек из Бостона, повел к алтарю дочь одного из самых уважаемых и богатых граждан Балтимора, поддерживающих Союз. Один из лейтенантов и двое рядовых также познали радости семейной жизни“».

4 ноября батарея совместно с 4-м Висконсинским полком под командованием полк. Х. Э. Пейна и независимой ротой пенсильванской кавалерии капитана Ричардса отправилась в экспедицию вниз по Чесапику, высадившись в Вайтхейвене, шт. Мэриленд, на реке Уакомо и совершив марш в Принцесс-Анн, где они провели ночь в здании суда. На следующий день марш продолжился до Сноу-Хилла. В тот день солдаты испытали некоторые мелкие лишения солдатской жизни, ибо мы читаем в дневнике Джорджа Хоутона:

«Очень тяжелый марш под дождем по ужасным дорогам из песка и грязи, а последние две мили вода стояла глубиной в два фута. Некоторые пехотинцы выдохлись, так как это был их первый опыт, и мы посадили их на свои повозки и зарядные ящики. Пройдя двадцать миль, нам пришлось лечь спать без ужина, так как „Джерси Блю“, судно, перевозившее наши пайки, заблудилось вверх по реке и опоздало на сутки. Я спал в караульной палатке и чуть не замерз насмерть».

Другой пишет: «Мы разместились в негритянской церкви, но покоя уставшим или голодным там не было. Поскольку наши пайки не прибыли, с ужином мы остались в пролете: всю еду приберегли для пехоты, которой в первый же раз выпало испить чашу тяжелых маршей и переправ вброд».

День, предшествовавший прибытию в Сноу-Хилл, был днем выборов, и голоса в городе распределились с перевесом всего в один голос в пользу сецессии.

Побыв день или два в негритянской церкви, лагерь разбили в близлежащем лесу совместно с 4-м Висконсинским полком и кавалерией. Выдали палатки Сибли, и, как пишет домой один из рядовых: «Они очень милые и удобные, хотя вешать одежду негде. Мы купили походный котел и готовим пищу поотдельно».

Внешний вид местности был непривычен для наших новоанглийских парней, и один из них пишет: «Я едва ли видел хоть что-то, что заслуживало бы названия холмика, а почва либо сырая, песчаная, либо болотистая». Совсем не похоже на скалистые холмы и горы родного края. Тем не менее, критически отзываясь о почве и ландшафте, устрицы Мэриленда встретили всеобщее одобрение. Запеченные бобы тоже имели знакомый вкус, хотя иногда при запекании в голландской печи под землей туда попадал песок, придавая привкус, не одобряемый бостонцами.

Целью этой кампании на Восточном берегу, как ее называли, было продемонстрировать силы Союза в округах Сомерсет и Вустер, шт. Мэриленд, где были сильны настроения в пользу сецессии и велся набор войск для Конфедерации. 14 ноября лагерь в Сноу-Хилле был снят, и батарея совершила шестнадцатимильный марш до Ньютауна, шт. Мэриленд, где соединилась с основными силами войск под командованием генерала Локвуда.

Вся группировка теперь состояла из отрядов 4-го Висконсинского, 21-го Индианского, 6-го Мичиганского, 5-го Нью-Йоркского, 2-го Делавэрского полков, легиона Перселла из Мэриленда, 17-го Массачусетского полка, кавалерии Ричардса и 2-й Массачусетской легкой батареи под общим командованием генерала Локвуда.

13 ноября генерал Дикс издал прокламацию [1] к жителям округов Аккомак и Нортгемптон, штат Виргиния, призывая их к миру и лояльности. Для обеспечения выполнения этой прокламации генерал Локвуд со своей бригадой покинул Ньютаун и через Драммондтаун и Беллевилл направился к Иствиллю в сторону оконечности полуострова.

Батарея прибыла в Драммондтаун 21 ноября. Это был День благодарения, и мы читаем: «Птицы по дороге было очень много. Купили (?) двух индюшек и гуся к нашему обеду. Большая ошибка капрала С., сварившего цыпленка с бруском мыла».

По пути из Драммондтауна в Иствилль были высланы разведывательные партии, в которых приняли участие и бойцы батареи, захватившие семь шестифунтовых орудий, несколько сотен мушкетов, боеприпасы и медную двенадцатифунтовую гаубицу, зарытую в лесу. 1 декабря генералом Локвудом был проведен грандиозный смотр.

Поскольку было очевидно, что силы Конфедерации покинули эти края и цель экспедиции была достигнута, начались приготовления к возвращению в Балтимор.

В соответствии с этим 12 декабря батарея снова поднялась на борт парохода Pocahontas и вернулась в свой прежний лагерь в Балтиморе после сорокасемидневного отсутствия, в течение которого «единственным кровопролитным событием был захват и забой индюшек, гусей и прочей птицы, за что генералом Локвудом было назначено суровое наказание».

Один из бойцов в написанном в то время письме домой отмечает: «В ходе поездки нас несколько позабавило удивление старого темнокожего, который, увидев нашу бригаду, спросил: „У всех ли вас, джентльмены, есть имена?“, а пока мы ожидали несколько дней у пристани транспорта, мы проводили время на открытом воздухе и купались в водах залива, что для декабря мы сочли весьма неплохим».

18 декабря лейтенанты Уолкотт и Бигелоу подали в отставку, чтобы занять должности в мэрилендской батарее. Вторые лейтенанты Трулл и Холл были повышены в должностях, а образовавшиеся вакансии заполнили путем присвоения званий вторых лейтенантов Уильяму Марленду из Андовера и сержанту Уоррену К. Сноу из Бостона.

Жизнь в лагере Эндрю с декабря по следующий февраль протекала без происшествий, хотя отнюдь не была праздной. Люди тяжело работали, учения проводились почти ежедневно, что, пожалуй, объясняет последующие боевые успехи батареи, когда началась настоящая война. Капитан Э. К. Расселл пишет по этому поводу:

«Одним из того, что завоевало любовь юнионистов Балтимора, были частые учения батареи на улицах этого города. Капитан Нимс всегда командовал лично, а стремительные маневры батареи в целом, по секциям или отдельными орудиями, занимающими позиции в определенных точках для контроля всех подступов в заданных пунктах, были просто поразительны. Большая часть работы выполнялась по звуку горна, а если горниста не оказывалось рядом, наш капитан носил под мышкой небольшой горн, который резко и четко выводил команды, так что не только солдаты обращали внимание, но даже лошади узнавали сигналы и с готовностью бросались выполнять маневры».

Очевидно, что капитан Нимс имел высокий идеал того, какой должна быть батарея, и не жалел ни сил, ни стараний в своем стремлении достичь этого идеала. «Сегодня утром учения. Мы перепрыгивали через канавы, лужи, все, что можно было перепрыгнуть, взбегали на насыпи высотой в шесть или восемь футов, а затем бежали по улице». «Сегодня была пешая строевая подготовка, причем тяжелый ускоренный бег, затем капитан провел для нас инструктаж по парадной форме». «Владение саблей на лошадях». «Почти весь день потратили на чистку упряжи, лошадей и т. д. Приходил капитан и проверял их». И так изо дня в день.

Естественно, царили новые условия жизни, и, как кто-то сказал, «из гражданских нужно было сделать солдат». Сожаление, проявленное жителями Балтимора при получении батареей приказа отправиться на юг, говорит о поведении и характере ее личного состава. Дисциплина, конечно, поддерживалась строго, и нас не удивляет прочтение в одном из дневников: «Рядовым таким-то и таким-то пришлось ходить в бочках по восемь часов в день в течение трех дней»; или «— грозили бочкой за пропуск утренней переклички сегодня». Но, конечно, для штатского это не кажется столь тяжким проступком.

Письма из дома ждали с нетерпением. В одном дневнике напротив даты 25 декабря мы читаем: «Письмо из дома — хороший рождественский подарок»; а другой пишет: «Я получаю письма не так часто, как хотелось бы». Посылки также принимались с радостью, а их содержимое разделялось с менее удачливыми товарищами.

Цитата из февральского выпуска Boston Journal рисует картину светского мероприятия в лагере. «Первый грандиозный бал батареи состоялся в Стюартс-Холле в Балтиморе в понедельник вечером и имел огромный успех. Распорядители танцпола и музыканты были исключительно членами батареи. Порядок танцев состоял из большого променада, четырех кадрилей, нескольких фигурных танцев и завершился выходом в стиле „прогулка по кругу“ в исполнении мистера К. Надеемся провести наш следующий бал в Бостоне среди наших друзей».

Ожидалось, что теперь батарея будет придана Потомакской армии, но при формировании экспедиции ген. Б. Ф. Батлера капитан Нимс и его люди были направлены в департамент Залива и Миссисипи. В соответствии с этим 25 февраля 1862 года батарея покинула Балтимор и на пароходе Columbia отправилась к форту Монро, разбив лагерь близ Хэмптона с видом на устье реки Джеймс и Хэмптон-Роудс. Здесь бойцы стали свидетелями уничтожения военных кораблей Congress и Cumberland тараном Merrimac, а также столкновения между Monitor и Merrimac. Следующий интересный отчет об этом взят из записей С. П. Скилтона, члена батареи.

«8 марта в полдень мы услышали сильную стрельбу в сторону Ньюпорт-Ньюса, и паровые фрегаты Roanoke и Minnesota вместе с целой кучей канонерских лодок направились туда, вступив в бой с батареей на Сьюоллс-Пойнт, хотя их огонь не долетал до нее далеко. Старый паровой фрегат Merrimac был переоборудован конфедератами в броненосец со срезанными бортами и громил наши суда, поскольку все они были деревянными и не могли причинить почти никакого вреда бронированному монстру. После примерно часового жестокого боя Merrimac вонзил свой нос в Cumberland, заставив его наполниться водой и выведя из строя».

«Коммодор Моррис не хотел сдаваться или спускать флаг и продолжал работать у орудий, пока вода не покрыла палубы. Наступила ночь, и Merrimac встал на якорь у Сьюоллс-Пойнт. Это была темная ночь для нас, так как, за исключением одного обстоятельства, ничто не выглядело обнадеживающим. Мы были отрезаны от помощи с суши, Congress сгорел, Cumberland затонул, Minnesota села на мель, а Roanoke был беспомощен со сломанным валом, в то время как ничто, казалось, не могло остановить таран. Около полуночи Congress взорвался. Среди мрачных слухов той ночи лучком надежды стало сообщение о том, что прибыла броненосная батарея Ericsson, которую так ждали, и утром она вступит в бой с Merrimac. И все же это был лишь лучок».

«Свет этого воскресного утра показал нового помощника, стоявшего за Minnesota, но выглядевшего довольно незначительно. Около восьми часов Merrimac дерзко выплыл в сопровождении деревянных пароходов Jamestown and Yorktown, явно рассчитывая вести дело по-своему, как и накануне во второй половине дня. По мере ее приближения к Minnesota новичок вышел из-за укрытия, что заставило ее заминки. Вскоре она снова двинулась вперед, после чего Ericsson вел с ней бой в течение нескольких часов. В час дня Merrimac ушел в Норфолк со всеми поврежденными орудиями, в то время как Ericsson совсем не пострадал. Вы можете себе представить, какое огромное облегчение испытали те, кто стоял и наблюдал, чувствуя, что их собственное благополучие зависит от исхода этого боя».

Ночью перед этим морским сражением одна секция батареи под командованием лейтенанта Трулла в сопровождении роты 1-го Делавэрского полка несла пикетную службу у Вайт-Гейт, охраняя перекресток дорог, так как ожидалось нападение с суши. Люди простояли у орудий всю ночь, но утро забрезжило без появления противника. В то же время левая секция располагалась у Хэмптонского моста под командованием лейтенанта Холла. Утром того же дня батарея получила приказ отправиться к Хэмптон-Крик, где оставалась в течение четырех часов, сделав несколько выстрелов по Merrimac, который, однако, находился слишком далеко, чтобы до него можно было достать.

Во время пребывания лагерем у форта Монро состоялся грандиозный смотр всех войск генералом Вулом, а также за время их пребывания мимо прошла 125-тысячная армия генерала Макклеллана по пути к Йорктауну. Говоря о пребывании у форта Монро, капитан Расселл пишет: «Это было одно из самых тяжелых времен для батареи. Мы все жаждали куда-нибудь на фронт, и пока мы стояли здесь лагерем, мимо прошла Потомакская армия по пути к Йорктауну. День за днем мимо нас шел непрерывный поток людей и батарей, призывавших нас: „Давай, присоединяйся к нам“».

Находясь здесь, батарея получила возможность посоревноваться с регулярными частями в стрельбе по мишеням. «Несколько конфедеративных пароходов, среди них и Merrimac, вышли из Норфолка и выстроились в линию у Сьюоллс-Пойнт. Батарея получила приказ отправиться к Хэмптон-Крик, имея слева батарею регулярной армии. Около 4 часов вечера Merrimac подплыл немного ближе и открыл огонь по юнионистскому пароходу Naugatuck, но разорвал пушку и отошел назад поврежденным. Регулярная батарея сделала по нему несколько выстрелов, но не долетела на две мили. Правая секция нашей батареи стреляла с возвышением в 30°, утопив хобот лафета в землю, причем первый выстрел разорвался как раз по другую сторону от Merrimac — на расстоянии четырех с половиной миль. Мы получили много похвал за свою артиллерийскую стрельбу». Дневник У. Г. Хиддена.

«На следующий день мы навели орудие на Сьюоллс-Пойнт и выпустили снаряд. Он пролетел настолько близко к далёкому берегу, что капитан Нимс сказал: „Дай ей еще немного возвышения“. Мы выкопали яму немного глубже, подняли ее ствол повыше, и следующий снаряд капитана угодил прямо в мыс. А это было в пяти милях от нас».

Процитируем снова капитана Расселла: «Наше пребывание в окрестностях форта Монро продолжалось около семи недель. За это время мы многое повидали и мало что сделали, так что когда старый корабль DeWitt Clinton объявил о готовности везти нас на Юг для более активной службы, мы все обрадовались. Но погрузка всех наших лошадей на корабль и размещение их в стойлах под палубой были немалой задачей. Затем последовало погрузка орудий и лафетов, боеприпасов, кузниц и т. д. Но наконец все было готово, и когда мы проплыли мимо мысов и старый корабль взял курс на юг, мы почувствовали, что наконец-то отправляемся к месту, ждущему нас, где мы сможем сделать что-то для целостности нашей страны и ее флага. Наше плавание было приятным, никаких серьезных болезней, люди были веселы и проводили много времени, изготавливая сувениры о плавании из всего, что попадалось под руку. Одно событие все же произошло, оставив неизгладимое впечатление в умах тех, кто был его свидетелем. Наш корабль должен был прибыть на остров Шип за дальнейшими приказами. Окружив мыс Флорида однажды ночью, при полном парусе и попутном ветре нашего славного корабля, с марсовой площадки раздался крик: „Скалы по курсу“. Все мы, кто был на палубе, и те, кто смог быстро туда подняться, увидели по обе стороны носа корабля и недалеко от него каменные башни. Не оставалось времени повернуть корабль вправо или влево, и поэтому рулевой ничего не мог поделать, кроме как пустить его прямо вперед. Мы приготовились к ожидаемому удару, который отправил бы всех нас в водяную могилу. Секунды казались часами. Когда мы проплыли мимо скал, казалось, что можно бросить камень и задеть их с любой стороны. Удара не последовало. Наш корабль вышел на открытую воду, его развернули против ветра, убрали паруса и отдали якорь, и мы все снова вздохнули. Когда наступило утро, мы обнаружили, что наш штурман совершил большую ошибку в расчетах, и нас провели в безопасности через рифы Дэд-Менс-Кис. Кем? Богом, на службе у которого мы состояли. С благодарными сердцами мы поплыли дальше и достигли острова Шип без дальнейших происшествий».

Остров Шип был достигнут 14-го числа после двадцатидвухдневного перехода. Письмо Томаса Н. Палмера, написанное на следующий день:

«У нас было очень приятное плавание, ни одного серьезного шторма с тех пор, как мы покинули форт Монро — хороший надежный старый корабль. Парни все в хорошем расположении духа и готовы ко всему. Эта война быстро подходит к концу, и скоро мы отправимся на север». Из 134 лошадей, принадлежавших батарее, за время перехода погибли всего четыре, что в то время было довольно необычным рекордом. Поскольку правительство оценивало каждую лошадь, достигшую острова Шип, в 700 долларов, с финансовой точки зрения этот переход расценивался как безусловно благоприятный.

На острове Шип были получены новости о взятии Нью-Орлеана двумя неделями ранее, и батарея немедленно двинулась вверх по Миссисипи, прибыв в Нью-Орлеан утром 24 мая и разбив лагерь у хлопкопрессового завода «Пеликан». Теперь она была придана бригаде генерала Уильямса и менее чем через неделю получила приказ подняться на борты пароходов Burton и Diana для отправки в Батон-Руж, куда прибыла 1 июня. «Здесь мы обнаружили наших старых товарищей с Восточного берега, 4-й Висконсинский и 6-й Мичиганский полки, которые встретили нас сердечными ура и, что еще более важно, угостили горячим кофе». В течение этого времени люди отправлялись в разведывательные экспедиции, захватывая пленных, забирая все ценное и сжигая некоторые плантации, служившие опорными пунктами Конфедерации. В одной из таких экспедиций левая секция совместно с 30-м Массачусетским полком и двумя ротами 4-го Висконсинского захватила 40 000 фунтов сахара, патоку, скот, овец, мулов и повозки, а также взяла в плен одного лейтенанта и четырех рядовых.

Батарея теперь готовилась присоединиться к экспедиции против Виксбурга и 22 июня высадилась у Эллис-Клифф, чтобы выбить вражеские силы, открывшие накануне огонь по юнионистским транспортам, поднимавшимся по реке. После семимильного марша через лес они добрались до лагеря противника, где горели костры и варились бобы, но обитатели спешно бежали. Однако капитан оркестра был захвачен в своей карете. Двумя днями позже аналогичное движение было предпринято у Гранд-Галфа, где конфедераты были выбиты со своих позиций, взято пять пленных, а город и железная дорога уничтожены. Под датой 24 июня: «3 часа ночи. Пароходы с пехотой и батареей на борту поднялись по байю, чтобы зайти в тыл Гранд-Галфу. 10 часов утра. Высадились на плантации Берри. Выстроились в походный порядок, впереди 4-й Висконсинский и правая половина батареи. Прошли две мили и обнаружили в лесу небольшие силы противника, открывшие огонь по нашей пехоте. Полковник Пейн приказал выдвинуть правое орудие вперед. Ему не пришлось долго ждать, так как мои лошади были готовы к прыжку. Мы быстро добрались до леса, сделали несколько выстрелов по противнику, который спасся, сев в поезд и уехав под парами. Стреляли по поезду и попали в хвостовой вагон, полностью разнеся его в щепки. Прошли пять миль, обнаружили лагерь противника, охваченный огнем и покинутый за час до этого. Затем вошли в Гранд-Галф, где сожгли каждое здание и разрушили железнодорожное полотно». Дж. С. Ноултон.

Два дня спустя экспедиция прибыла в Поинт-де-Сото, в трех милях ниже Виксбурга, где батарея впервые попала под огонь и получила свой первый урок настоящего боя. Поводом для этого стало прохождение флота Фаррагута вверх по реке. Фаррагут получил самые настоятельные письма от военно-морского министерства с требованием очистить Миссисипи, причем Виксбург в то время был единственным пунктом во владении конфедератов. Хотя он чувствовал, что взять город без крупных сухопутных сил невозможно, он сразу же начал готовиться к попытке. Отправив вперед флотилию мортирных лодок под командованием коммандера Д. Д. Портера, он последовал со своим флотом из трех кораблей и семи канонерских лодок в сопровождении десяти транспортов, перевозивших бригаду генерала Уильямса из четырех полков и двух батарей — 2-й и 6-й Массачусетских.

Процитируем дневник Дж. С. Ноултона: «Наши мортирные лодки начали бомбардировку города Виксбурга в 4 часа вечера. Нам приказали обойти лес с тыла, чтобы незаметно добраться до ближайшей к Виксбургу точки. Мы прошли более пяти милях и остановились на железной дороге примерно в трех четвертях мили от точки, где должны были вступить в бой. Здесь мы спешились и спали у своих лошадей, пока мортирные лодки не начали стрельбу, что стало сигналом для нашего выступления. Стрельба вскоре стала очень сильной, что свидетельствовало о начале движения флота. Мы двинулись вниз по железной дороге, ядра и снаряды падали густо и быстро вокруг нас, срезая деревья и взрыхляя почву с огромной скоростью. Мы вскоре достигли берега и сосредоточили весь наш огонь на трех батареях правого крыла противника. Их батареи пылали со всех точек города. Мы сделали несколько хороших выстрелов, положив наши снаряды точно в укрепления противника. Они вели непрерывный огонь по нашим флотам, посылая свои снаряды с огромной скоростью. В 5 часов вечера, когда флот прошел, нам приказали вернуться в лагерь, пробыв в бою полтора часа. Ни один человек в нашей роте не пострадал за весь бой, и была ранена лишь одна лошадь».

Другой участник батареи пишет: «Вероятно, во время войны было немного более грандиозных зрелищ, чем то, что мы увидели тем утром, когда Фаррагут на судне "Хартфорд", лавируя ровно настолько, чтобы не дать течению взять над ним верх, провел свой флот деревянных кораблей сквозь тот шквал огня и снарядов». С. П. Скилтон.

Во время смотра на следующий день капитан Нимс сказал, что коммодор Фаррагут выразил большое удовлетворение действиями батареи и оказанной ею поддержкой, а также заявил, что это был самый сильный огонь, под которым ему доводилось находиться. Единственными сухопутными силами, принявшими участие в этой экспедиции, были две массучусетские батареи.

Несколько дней спустя флот прошел обратно вниз по реке под сильным огнем из Виксбурга и некоторое время оставался в окрестностях города.

Перед Виксбургом река делала один из тех гигантских изгибов, которыми она славилась. На протяжении трех миль она текла прямо к городу, а затем, круто изгибаясь, текла в совершенно противоположном направлении. Между этими линиями лежал полуоскоп шириной едва ли в милю. Следуя по течению реки, судно, поднимающееся вверх или спускающееся вниз, подвергалось обстрелу с батарей на протяжении шести миль. Предполагалось, что если прорыть канал через этот полуоскоп, течение реки сможет размыть русло, по которому судна смогут проходить, оставаясь под огнем всего лишь на протяжении одной мили. В соответствии с этим генералу Уильямсу было поручено собрать отряд негров с близлежащих плантаций для выполнения этого предприятия. Около 1500 человек были привезены и привлечены к работе, но план не удался. Позиция была выбрана неудачно, и до того, как работы были завершены, река внезапно вышла из берегов и уничтожила все, что было сделано.

Теперь было очевидно, что хотя при необходимости можно было отправить вверх по реке флот, Виксбург невозможно было взять без сухопутных сил численностью от 12 000 до 15 000 человек. Соответственно, 24 июля флот Фаррагута вместе с транспортами, перевозившими бригаду генерала Уильямса, начал движение вниз по реке, оставив Виксбург совершенно свободным. Генерал Уильямс и его войска высадились в Батон-Руже с целью его постоянной оккупации.

Об этом движении в целом Ирвин говорит: «Потерь не было, но 26 июля войска вернулись в Батон-Руж после того, как более трех месяцев переносили лишения, какие редко выпадали на долю солдат в кампании, существование которой едва ли известно, а название почти забыто».

Во время пребывания близ Виксбурга многие бойцы заболели лихорадкой, и 19 июля произошла первая смерть среди личного состава батареи — скончался Теодор Х. Прайс из Бостона. Другие смерти следовали одна за другой, пока к 8 августа шесть человек из батареи не пали жертвами худшего врага солдата — болезни. Это были: Теодор Х. Прайс, умер 19 июля; Дж. С. Хейвен, умер 31 июля; Элвин Лавджой, умер 2 августа; Сайрус Дэвидсон, умер 5 августа; Э. Л. Ливитт, умер 5 августа; М. Ф. Тейт, умер 8 августа.

И это было еще не все: на большом смотре и инспекции, проведенной генералом Уильямсом 31 июля, из 140 военнослужащих батареи присутствовало в строю лишь 21 человек, а остальные, включая самого капитана Нимса, находились в госпитале. Такое же положение дел естественным образом наблюдалось и среди других членов бригады: один полк (7-й Вермонтский) насчитывал в строю всего 48 человек, а в других полках в среднем было по 150; таким образом, менее половины всего личного состава числилось готовым к несению службы.

Когда об этом положении дел стало известно майору конфедеративной армии Ван Дорну, он организовал экспедицию для захвата этого поста. Она состояла примерно из 5000 человек под командованием генерала Дж. К. Брекинриджа, который рассчитывал на помощь в своем предприятии со стороны броненосца "Арканзас". Ведя все свои силы по двум дорогам, входящим в Батон-Руж с юго-запада, он предпринял яростную атаку ранним утром 5 августа. Уильямс ожидал атаки (в дневнике одного из бойцов мы читаем, что лошади стояли в упряжи три дня и три ночи) и расставил свои силы для ее отражения. Его армия, истощенная болезнями, насчитывала всего 2500 боеспособных солдат. Он разместил 4-й Висконсинский полк на байю Грос на самом левом фланге, а часть батареи Мэннинга — на территории арсенала слева от него. Справа от этого полка находился 9-й Коннектикутский полк с четырьмя орудиями Мэннинга на кладбище. Слева от дороги Гринвелл-Спрингс-роуд стоял 14-й Мэнский полк, за ним шел 21-й Индианский с четырьмя орудиями батареи Эверетта. 6-й Мичиганский полк был размещен поперек проселочной дороги с двумя орудиями. В тылу последних двух находился 7-й Вермонтский полк, а на самом правом фланге располагался 30-й Массачусетский полк, поддерживавший батарею Нимса.

В связи с болезнью капитана Нимса командование принял первый лейтенант Трулл, а для замены бойцов, находившихся в госпитале, было выделено тридцать человек из 9-го Коннектикутского полка, так что к началу боя все шесть орудий имели расчеты.

Боестолкновение продолжалось с четырех до девяти часов — в течение пяти часов, и на протяжении всего боя батарея Нимса заслужила наивысшую похвалу за эффективную службу. Пожалуй, ничто не может лучше описать то, чего она добилась, чем официальный рапорт полковника Дадли: «Я немедленно приказал батарее Нимса под командованием храброго и умелого первого лейтенанта Трулла выдвинуться влево и значительно вперед, чтобы расчистить густой лес перед своим фронтом. Эта батарея вступила в бой в 250 ярдах от кентуккийского полка, укрывшегося за забором и кукурузным полем, где она оставалась, выполняя превосходную службу, пока не получила приказ сменить позицию. Офицеры и рядовые не могли вести себя лучше. Большего хладнокровия нельзя было ожидать от ветеранов, чем то, которое проявили офицеры и нижние чины этой батареи. Они меняли позицию четыре раза на моих глазах, и в каждом случае доблестный командир проявлял свою способность справляться с той выдающейся ролью, которую он играл на этом самом тяжелом участке поля боя... В один момент неустрашимый Трулл со своей батареей вел ожесточенный бой на правом фланге с полноценной батареей противника, приблизившейся на 150 ярдов (предположительно, это была знаменитая батарея Симмза), но 6-й Мичиганский полк в отличном порядке выдвинулся на поддержку батареи Нимса. Его помощь пришлась как нельзя более кстати, поскольку было очевидно, что противник намеревался охватить наш фланг в этой точке... В этот критический момент боя я приказал лейтенанту Труллу открыть огонь из трех левых орудий вдоль фронтов 21-го Индианского, 30-го Массачусетского и 7-го Вермонтского полков. Это стало переломным моментом на правом фланге. Убийственный огонь картечью эффективно подавил огонь противника, и тот отступил в тыл».

В какой-то момент орудия стали настолько горячими, что использовать их было невозможно, и потребовалось сделать паузу. Пока носили воду для их охлаждения, противник предпринял яростную атаку, однако она оказалась безуспешной.

«В другой раз противник наступал под Звездно-полосатым флагом, пока не подошел на 25 ярдов к батарее, солдаты которой принимали их за своих людей, но вскоре артиллерия и пехота открыли страшный огонь — впрочем, слишком высокий, чтобы причинить большой вред. В одно мгновение орудия были разряжены, и противник был скошен, как трава, причем первый же залп убил более 100 человек. Громкие возгласы одобрения и хвалу в адрес парней Нимса было слышно по всему полю боя». Из дневника Дж. С. Ноултона.

Корреспондент газеты Boston Journal дает следующее описание боя.

«Две большие дороги выходят из Батон-Ружа — одна выше, а другая ниже, по обеим сторонам города; примерно в полутора милях дорога пересекает эти две дороги под прямым углом, в то время как от дороги до дороги простирается большое кладбище, обращенное фасадом к городу и смотрящее прямо на лагеря индианского, массучусетского и коннектикутского полков. Фасад этого кладбища обнесен штакетником, а само кладбище густо усечено большими склепами и заросло высоким бурьяном. Такова была позиция центра мятежников. Наш центр состоял из 21-го Индианского, Массачусетского и Коннектикутского полков, выстроившихся на противоположной стороне дорог, на расстоянии не более сорока пяти род. Правый фланг мятежников наступал через кукурузные поля и пересеченную местность, с большой стремительностью атаковал лагерь 14-го Мэнского полка и выбил их оттуда, за несколько минут предав лагерь огню и разграбив его. 14-й Мэнский перегруппировался и при поддержке массучусетцев и батареи Нимса возобновил атаку, отбросив противника назад с большими потерями».

«Самая ожесточенная часть боестолкновения в этот переломный момент развернулась перед домом и внутри него, овладеть которым мятежники упорно стремились. Наиболее заметной фигурой среди мятежников в этом месте был огромный негр, вооруженный и экипированный мушкетом, ранцем и в форме; он вел мятежников за собой и нашел свою смерть от рук одного из наших солдат. Оттесненные нашим левым флангом и вернув утраченные позиции, наши войска продолжили бой с отчаянным ожесточением на фронте. Мятежники подходили так бесшумно и были так хорошо замаскированы, что оказались на кладбище и выстроились в боевой порядок без нашего ведома. С криком они бросились к забору, перемахнули через него и через дорогу, сметая все на своем пути. Временами противоборствующие стороны сходились в рукопашной, и наша горстка людей была выбита из своих лагерей обратно в город; но воодушевляемые повсюду своими офицерами и хладнокровной отвагой генерала Уильямса при поддержке канонерок, которые начали с абсолютной точностью и смертоносным эффектом вести огонь снарядами по обоим берегам, наши войска храбро бросились вперед и отбросили весь центр мятежников обратно через дорогу, в кладбище и за его пределы, откуда они уже не смогли появиться вновь».

Из описания боя, данного солдатом, который участвовал в нем, мы приводим следующие выдержки:

«14-й Мэнский, 21-й Индианский и 6-й Мичиганский полки первыми вступили в бой. Они сдерживали около восьми тысяч конфедератов в течение примерно часа, после чего были отброшены назад на четверть мили, а конфедераты заняли их лагеря и уничтожили их. Из-за густого тумана 7-й Вермонтский, 9-й Коннектикутский и 4-й Висконсинский полки не смогли точно определить позиции противника и принесли очень мало пользы до тех пор, пока не была сформирована новая линия. Капитан Нимс, капитан Эверетт и батарея на правом фланге, а также два орудия 4-го Массачусетского на крайнем левом фланге открыли ураганный огонь из своих орудий, на который конфедераты ответили с воодушевлением. Бой бушевал без единой минуты передышки и с большим ожесточением в течение двух часов. Все это время были слышны лишь непрекращающийся грохот артиллерии, треск мушкетов, крики сражающихся и стоны раненых и умирающих. Батарея капитана Нимса была вынуждена отступить, так как ее орудия раскалились настолько, что использовать их было невозможно».

«Он занял позицию слева от 21-го Индианского полка и приказал принести воды для охлаждения орудий. Пока они были этим заняты, три полка конфедератов атаковали 21-й Индианский полк, а один полк атаковал батарею. Генерал Уильямс, осознавая опасное положение полка и понимая последствия прорыва центра, занял позицию во главе полка и отдал приказ приготовиться к атаке. Полк дал три залпа (батальон был вооружен казнозарядными винтовками) и позволил конфедератам приблизиться на расстояние нескольких ярдов. Затем генерал Уильямс отдал приказ: "Вперед! Беглым маршем!" — и с оглушительным криком они бросились в атаку. Столкновение двух таких движущихся масс сотрясло все поле».

«Борьба была ожесточенной, а потери — тяжелыми. Мятежники четыре раза предпринимали отчаянные попытки выйти из-за склепов и пересечь дорогу, но каждый раз были отброшены назад и в конце концов в полной панике отступили».

«Тем временем на нашем правом фланге мятежники под командованием генерала Кларка предприняли отчаянную попытку обойти нас с фланга и зайти нам в тыл. Именно здесь проявилось выдающееся полководческое мастерство Уильямса. Предвидя этот самый маневр, он разместил батарею Мэннинга из шести орудий, поддерживаемую висконсинским и вермонтским полками, в то время как мичиганский полк был надежно закреплен на пересечении дорог и контролировал все подступы к левому флангу противника. Здесь бой разгорелся с новой силой; и после того, как фланговый маневр мятежников был отражен и отброшен без надежды на возвращение, здесь пал доблестный генерал во главе индианского и мичиганского полков, но не раньше, чем победа озарила это прекрасное мужественное лицо светом своего триумфа».

«Это стало сигналом для общего наступления с обеих сторон. Капитан Нимс потерял два своих орудия, но контратаковал с саблями и револьверами и отбил их. 21-й полк отразил силы, превосходившие его втрое, и обратил их в бегство в полном беспорядке. В это время я был выделен с первым взводом нашей роты (4-й Висконсинский полк) для несения службы в охранении на крайнем левом фланге линии, чтобы предотвратить внезапное нападение на наш фланг. Я занял позицию в миле за старыми линиями охранения, по-янки — за пнями и деревьями. Мятежники сочли небезопасным удостаивать нас выстрелом. Однако по нам открыли огонь некоторые из наших секретов, отступивших с передовой, приняв нас за мятежников. Они также доложили на канонерку "Эссекс", что мы — мятежники, и она начала обстреливать наши линии снарядами. Мятежники были отброшены на полторы мили».

В генеральном приказе генерала Батлера мы находим следующую хвалебную речь в адрес генерала Уильямса: «Доблестный генерал, искусный офицер, чистый патриот, победоносный герой и преданный христианин. Выбирая позицию для боя, он отказался от преимущества укрытия за домами города, выстроив свои войска в открытом поле, чтобы женщины и дети его врагов не пострадали в бою».

В другом докладе с похвалой упоминаются сержант Чивер, рядовые Тайлер и Клогстон за мастерство и храбрость, с которыми они обслуживали одно из орудий, когда оно почти оказалось в руках противника, причем они покинули больничные койки, чтобы исполнить свой долг.

Мужество и стойкость союзных войск кажутся тем более примечательными, если вспомнить слова Вейтцеля: «Никто из наших людей не бывал в бою, и немногие находились под огнем». Общие потери союзников в этом бою составили, по сообщениям, 77 убитыми и 240 ранеными. Из этого числа батарея потеряла четырех человек ранеными, причем один боец из 9-го Коннектикутского полка, прикомандированный к батарее, получил смертельное ранение, и один человек был захвачен в плен.

Когда бой закончился, генерал Батлер сказал: "Батарея Нимса спасла положение", а сам Брекинридж, как слыхали, заметил: "Если бы не эта легкая артиллерия спереди, я бы взял эту позицию; я атаковал ее три раза, но каждый раз был отброшен назад". Boston Journal.

Рано утром того дня Брекинридж произнес речь перед своими людьми, пообещав им, что к девяти часам его оркестр будет играть в здании капитолия.

Ожидалось, что может быть предпринята еще одна попытка отбить Батон-Руж, так как через несколько дней после боя от конфедератов прибыл парламентлер с приказом генералу Пейну, командующему союзными силами, отвести свои войска. Немедленно были начаты приготовления к обороне города; все общественные здания были сожжены, а деревья, которые могли мешать прицельной стрельбе орудий, вырублены. Бойцы батареи пролежали у своих орудий всю ночь, но на следующее утро выяснилось, что противник отступил, уничтожив за собой мосты. Несколько дней спустя Брекинридж отвел свои войска к Порт-Хадсону, расположенному в тридцати милях выше по течению, и начал там строительство тяжелых батарей.

Вскоре после того, как союзные силы покинули Батон-Руж, 21 августа весь отряд отправился в Нью-Орлеан. Сначала батарея располажилась лагерем в Кэрроллтоне, но на следующий день перебралась на Материя-Ридж, где присоединилась к бригаде под командованием полковника Дадли, состоявшей из 30-го Массачусетского, 4-го Висконсинского, 21-го Индианского, 6-го Мичиганского, 7-го Вермонтского, 14-го Мэнского, 9-го Коннектикутского полков, 2-й, 4-й и 6-й Массачусетских батарей и 21-й Индианской батареи.

Однако эта местность оказалась нездоровой, и неделю спустя лагерь снова перенесли — на Тиволи-Серкл в Нью-Орлеане.

22 августа в госпитале Св. Джеймса скончались рядовые Ломбард и Барнс. Болезни действительно преследовали батарею, и в каждом отчете мы читаем: «Пробыл в госпитале две недели». «Поступил в госпиталь сегодня». «Еще два человека в списке больных». В октябре одиннадцать военнослужащих, некоторые из которых провели в госпитале по несколько недель, были демобилизованы и вернулись домой. Однако во время пребывания в Нью-Орлеане солдаты начали поправляться.

Время с августа по декабрь прошло главным образом в строевой подготовке, причем парад и та или иная форма учений составляли часть ежедневных обязанностей. Смотры личного состава и помещений были обычным делом, и некоторые, несомненно, помнят исполняющего обязанности генерального инспектора, который приказал капралу ——— постричься, к большому веселью парней, так как упомянутый капрал носил парик. В День благодарения некоторые солдаты отгоняли приступы тоски по дому приготовлением роскошного обеда. «Лучшее из того, что я ел с тех пор, как уехал из дома», в то время как другие вечером устроили грандиозный бал, музыкальное сопровождение на котором обеспечивали три скрипки, корнет и банджо.

Примерно в это время лейтенант Трулл ушел командовать 4-й Массачусетской батареей, второй лейтенант Марланд был повышен до первого, а первый сержант Эдв. К. Рассел из Челси получил офицерский патент второго лейтенанта на вакантную должность. 8 сентября было сообщено о смерти Дж. К. Харви.

После того как 16 декабря генерала Бэнкса сменил генерал Батлер на посту командующего Департаментом Персидского залива, войска в Луизиане были сведены в 19-й армейский корпус, состоявший из четырех дивизий, а батарея Нимса была приписана к четвертой дивизии под командованием генерала Кювье Гровера и получила приказ прибыть в Батон-Руж. Здесь она оставалась до 13 марта, уделяя много времени учениям — занятиям с орудиями, кавалерийской подготовке и маневрам с передислокацией, а время от времени неся службу в секретах.

«В это время, пока некоторые из наших людей несли службу в секретах в нескольких милях за городом, произошел случай, который на Севере назвали бы "штучкой по-янки", но поскольку дело обстоит иначе, мы открещиваемся от этого и позволяем нашему южному брату забрать всю честь (?). Некоторые из наших людей несли службу в конном охранении, и когда они сидели на лошадях, вглядываясь вдаль по дороге и прислушиваясь к топоту лошади или шагам человека, из густого леса с их стороны раздался резкий звон колокольчика, и их уши тут же насторожились, а глаза жадно попытались уловить причину этих звуков, как вдруг тинль-тинль-тинль раздалось снова, и когда этот звук коснулся слуха наших людей, он перенес их в дни их юности, когда их посылали за коровами. Они прислушались к долгожданному звуку тинль-тинль-тинль. О, это всего лишь старая корова в кустах; но по свисту пуль они вскоре поняли, что им лучше убираться оттуда, и они убрались». Капитан Рассел.

В другом случае сержант Линкольн и рядовые Картер и Уилкинс несли службу в охранении на Порт-Хадсонской дороге. По Линкольну и Картеру открыли огонь, их лошади были убиты, а Картер тяжело ранен. Он протащил себя через лес к дому, где его погрузили в фургон и доставили в лагерь. С Линкольна сорвали снаряжение и отпустили.

Архивные записи за этот период показывают, что жизнь солдата означала усердный и тяжелый труд — даже когда боевые действия не велись. Батарейные учения, артиллерийские учения, строевая подготовка — все это заполняло дни и привело батарею к наивысшей степени боеготовности. Одни учения состояли из маневров с перемещением, снятия и установки орудий и передков, крепления орудий под передком и т. д., и были прозваны парнями "учениями с риском для шеи". Однако несчастные случаи происходили редко. Капитан Нимс изобрел новые сигналы для использования своими людьми, чтобы противник не мог понять, какие приказы отдаются. День рождения Вашингтона отмечался грандиозным артиллерийским смотром капитана Клоссона, начальника артиллерии, и поднятием большого флага над территорией лагеря.

Самой важной задачей, возложенной на генерала Бэнкса в то время, было наступление вверх по Мисисипи против Порт-Хадсона в координации с действиями Гранта против Виксбурга. Однако сил у Бэнкса было недостаточно для штурма укреплений, и поэтому он обратил свое внимание на захват крепости другими средствами.

Порт-Хадсон снабжался главным образом из Западной Луизианы и Техаса через Ред-Ривер. Если бы эту реку удалось взять под контроль и удерживать, эти поставки были бы перерезаны, и открылось бы сообщение с Грантом под Виксбургом. Конфедераты удерживали Александрию в качестве своего главного оборонительного пункта, но их передовые посты простирались до железной дороги из Нью-Орлеана в Брейшер-Сити. Другое земляное укрепление, известное как форт Бисланд, находилось на байю Теш и доходило до болот к югу от байю. Вся эта территория на 50 миль к западу от Миссисипи представляла собой непроходимую сеть болот и озер, но от Брейшер-Сити до Александрии вела дорога, и вдоль этой дороги пролегал маршрут наступления к Ред-Ривер. В начале января были организованы экспедиции с целью продвижения вверх по Ред-Ривер, но оказалось невозможным проложить путь через болота и байю, и было сочтено необходимым отказаться от этого проекта. Примерно в это время поступили сведения о том, что конфедераты захватили на Ред-Ривер броненосец "Куин оф уэст" и канонерку "Де Сото", которые прошли мимо батарей у Виксбурга и спустились вниз по реке.

Фаррагут немедленно решил патрулировать реку выше Порт-Хадсона своими судами и попросил Бэнкса предпринять демонстрацию против укреплений, пока он будет проходить мимо батарей.

Собрав свои силы в Батон-Руже, 13 марта Бэнкс снял весь лагерь и двинулся к Порт-Хадсону: правая и центральная части с дивизиями генералов Гровера и Эмери — по Порт-Хадсонской дороге, а левая с дивизией генерала Оджера — по Клинтонской дороге. На следующий день Фаррагут со своим флотом начал движение вверх по реке. Сухопутные силы не подошли достаточно близко к укреплениям, чтобы использовать свою артиллерию с большой эффективностью, хотя одна секция 2-го Массачусетского полка была отправлена на расстояние артиллерийского выстрела от укреплений конфедератов и выпустила по ним 50 снарядов.

Мы цитируем следующий отрывок из статьи в Boston Journal, написанной К. Б. Максвеллом.

«Армия остановилась и разбила лагерь на ночь, сержант первого и третьего отрядов подошли к нашим палаткам и тихо велели ездовым и канонирам не ложиться спать. "Вы понадобитесь до полуночи, — сказали они. — Мы выдвигаемся на дорогу и, возможно, немного развлечемся". Поэтому около 10 часов вечера нам шепотом велели запрягать. Когда все было готово, секция выдвинулась, совершив для остальной батареи нечто вроде "великого побега". Командовал, кажется, лейтенант Марланд. Нус, мы прибыли в определенную точку на дороге и, пройдя через лес, получили приказ остановиться, слить орудия с передков и развернуть батарею. Лейтенант спросил проводника: "Где Порт-Хадсон?" — "Там добер да", — был ответ. — "Это в какую сторону?" — "Там добер в ту сторону". — "А далеко ли?" — "О, прилично топать. Я до самого рассвета добирался пешком до реки".

«Канониры подняли стволы орудий, и каждый произвел по нескольку выстрелов, после чего все вокруг стихло и погрузилось во мрак, как и прежде. Единственными громкими словами были слова лейтенанта, когда он прокричал: "Как вам это нравится?" Эхо ответило: "Где мы находимся?" Затем мы подцепили передки, вспоминая о своих палатках, украдкой вернулись в лагерь и улеглись спать. Утром поступил приказ запрягать, и колонна вскоре выступила маршем на Батон-Руж. Так что мы утверждаем, что первый выстрел у Порт-Хадсона произвела батарея Нимса».

Между тем Фаррагут продвигался со своим флотом посреди настоящего шквала из ядер и снарядов. Два его корабля, "Хартфорд" и "Альбатрос", смогли пройти мимо батарей, но все остальные были потоплены или выведены из строя. Хотя столько кораблей постигло бедствие, цель Фаррагута была полностью достигнута, ибо путь по Ред-Ривер отныне оказался полностью заблокирован — важнейшая задача для того времени.

Поскольку целью сухопутной экспедиции Бэнкса было исключительно проведение демонстрации во время следования флота, он немедленно вернулся со своими войсками в Батон-Руж. Сам он отправился дальше в Нью-Орлеан, оставив приказ предпринять еще одну попытку возобновить движение к Брейшер-Сити.
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Высадка федеральных войск с транспортного судна "Лорел Хилл".





Соответственно, 27 марта отряд был доставлен на транспортном судне "Лорел Хилл" в Доналдсонвилл, откуда сушей совершил марш к Брейшер-Сити, начавшийся 31 марта и завершившийся 9 апреля. В этом марше батарея составляла часть 2-й бригады полковника Кимбалла в дивизии генерала Гровера. Здесь она соединилась с остальными силами Армии Персидского залива для проведения операций против противника, угрожавшего Нью-Орлеану с тыла, общей численностью около 17 000 человек.

Утром 11 апреля батарея в составе дивизии генерала Гровера выступила из Брейшер-Сити и направилась вверх по реке Ачафалая. Целью этой экспедиции было зайти в тыл противнику и либо атаковать его там, либо отрезать ему пути отступления. Посадка на мель одного из транспортов у входа в озеро Гранд заставила войска задержаться на двадцать четыре часа, но 13-го числа была произведена высадка напротив плантации мадам Портер в тридцати милях от Брейшер-Сити. Во время высадки около 250 конфедератов с двумя артиллерийскими орудиями открыли огонь, завязалась ожесточенная стычка, в ходе которой союзные войска захватили довольно много пленных.

На следующий день, вскоре после рассвета, дивизия снова двинулась вперед и рано утром встретила крупные силы противника у Айриш-Бенд, крутого изгиба реки Теш. Здесь завязался бой, и после двух часов сражения противник был вынужден отступить, оставив на поле боя много убитых и около 100 пленных. В течение следующих нескольких дней продолжалось наступление при непрекращающихся стычках, пока 17 апреля мы не обнаруживаем батарею в Нью-Иберии. Здесь левая секция под командованием лейтенанта Сноу вместе с тремя полками прошла еще двенадцать миль до острова Эйвери, уничтожила находившиеся там знаменитые соляные промыслы и захватила большое количество лошадей. Уничтожение этих соляных промыслов было важнейшей мерой, так как с их помощью конфедераты могли получать тысячи фунтов соли, что делало их независимыми от Соединенных Штатов или Англии.

На следующее утро марш возобновился: генералы Эмери и Вейтцель шли по Байю-Роуд, а генерал Гровер — по другой. У байю Вермильон противник, находившийся всего в шаге впереди, сосредоточившись на сильной позиции на противоположном берегу, открыл огонь по союзным войскам из леса, задействовав артиллерию. Батарея Нимса и батарея L регулярных войск присоединились к артиллерийской дуэли, заставив противника отступить, но не раньше, чем тот сжег мост через байю. На следующий день мост был восстановлен, и наступление продолжилось, пока 20 апреля не был достигнут Опелусас.

Во время пребывания здесь были зачитаны приказы генерала Бэнкса, выражавшие большую благодарность войскам за захват более 2000 пленных, 10 орудий, содействие в уничтожении двух канонерок и двух транспортов, соляных промыслов и одного форта, а также за захват большого количества вооружения и снаряжения, сахара, хлопка, патоки, мулов, лошадей и т. д.

В это же время одна секция батареи под командованием лейтенанта Сноу была выделена из состава главных сил и около месяца несла службу под началом полковника Чикеринга совместно с 5-м Массачусетским, 41-м Массачусетским, 4-м Мэнским полками и одним нью-йоркским полком. Проделанная работа обобщается следующим образом: «Было собрано и отправлено в Нью-Орлеан через Брейшер свыше 6000 кип хлопка, большое количество сахара, патоки и других продуктов, а также по меньшей мере 10 000 контрабандистов [беглых невольников] — мужчин, женщин и детей — для работы на правительственных плантациях в округе Лафурш». Ирвин говорит: «Колонна прикрывала вошедший в марш длинный обоз, растянувшийся на восемь миль по прериям с пестрой толпой негров, лошадей и быков в качестве громоздкого сопровождения. За возможным исключением орды, отправившейся следовать за маршем Шермана к морю, это была самая диковинная колонна из всех, что когда-либо выступали в поход со времен тех, что шли за Ноем в ковчег».

22 апреля правая и левая секции с 1-й бригадой генерала Дуайта продвинулись через Вашингтон к реке Табло, где восстановили сожженный мост. В течение дня произошла небольшая стычка с кавалерией. В дневнике К. Б. Максвелла мы читаем: «Наша батарея — с бригадой генерала Дуайта. Джо Ноултон и я перешли реку на плантацию, принадлежащую вдове, и добыли немного молока и два десятка яиц. В этот момент силы противника открыли огонь по нашим кавалерийским секретам, убив одного и ранив нескольких. Джо и я бросились бегом, каждый с дюжиной яиц в носовом платке. Добрались до лагеря, не потеряв и не разбив ни одного!»

4 мая вся армия выступила на Александрию. «Капитан Дуайт из штаба генерала Бэнкса проскакал мимо бригады с приказами, и прямо перед батареей по нему открыли огонь из-за байю и убили его. Кавалерийская рота была отправлена в погоню и преуспела в поимке человека, совершившего это деяние. Трое суток спустя его привели к бригаде и расстреляли».

12 мая была достигнута Александрия, и после нескольких дней отдыха был начат поход на Порт-Хадсон через Симспорт и Байю-Сара.

Порт-Хадсон располагался на высоком утесе на восточном берегу Миссисипи у крутого изгиба. Его укрепления были приспособлены для обороны: толщина брустверов в среднем составляла 20 футов, а глубина рва ниже бруствера была не менее 15 футов. Ниже причала, известного как Хики, находились первые батареи, расположенные на утесе примерно в 40 футах над уровнем высокой воды. Три ряда батарей тянулись вдоль реки на протяжении трех миль. Выше ручья находилась непроходимая болотистая местность. От нижней батареи тянулась линия сухопутных укреплений полукруглой формы протяженностью около десяти миль.

Силы конфедератов насчитывали, вероятно, около 7000 человек, союзные силы — немного более 30 000. Войсками генерала Бэнкса командовали генералы Вейтцель, Одджер, Гровер и Т. В. Шерман, в то время как гарнизон конфедератов находился под началом генерала Франка Т. Гарднера.

Следующие отрывки покажут, чем занималась батарея в течение следующих нескольких недель.

24 мая. Прибыли к Байю-Сара в 3 часа ночи. Прошли 13 миль в сторону Порт-Хадсона. Дивизия генерала Гровера заняла первую линию стрелковых окопов. Армия затем выстроилась вокруг Порт-Хадсона: генералы Вейтцель и Пейн на правом фланге, генерал Гровер и полковник Дадли в центре, а генералы Одджер и Т. В. Шерман на левом фланге. Артиллерийская бригада под командованием генерала Арнольда.

25 мая. Батарея получила приказ сменить батарею L на передовой.

26 мая. В полдень обе секции отвели назад на полмиля и расположились лагерем для отдыха лошадей, так как те провели в упряжи четыре дня и четыре ночи.

Бэнксу сообщили, что конфедераты отходят с позиций, и в соответствии с этим были отданы приказы о всеобщем штурме. Утром 27 мая артиллерия открыла огонь по гарнизону и продолжала стрельбу весь день. Пехота и флот присоединились к атаке. Одна секция батареи продвинулась на расстояние до 700 ярдов от укреплений противника и подавила два его орудия, но в свою очередь была подавлена огнем противника. Весь штурм обернулся катастрофической неудачей, потери союзников составили 293 человека убитыми и 1549 ранеными. На следующее утро под парламентским флагом было объявлено прекращение боевых действий до второй половины дня с целью выноса убитых и раненых. «Во время этого перерыва в боевых действиях лучшая часть нашей природы дала о себе знать: синие и серые смешались, и прямо над укреплениями они обменивались кофе, табаком, хлебом и даже сувенирами, расспрашивая друг друга о новостях; по мере приближения времени возобновления боевых действий мы расстались как друзья, предупреждая друг друга держаться ниже, чтобы избежать пуль друг друга. Когда я видел все это, я чувствовал, что у Бога должно быть припасено для нас долгое и суровое наглядное пособие, раз людям необходимо лишать друг друга жизни хладнокровно». Кап. Э. К. Рассел.

День за днем пушки обстреливали укрепления, выводя из строя многие орудия противника и изнуряя людей усталостью и бдительным дозором.

Батарея Нимса находилась на позициях практически непрерывно. В дневнике, который мы уже цитировали, читаем: «Оставались на позиции весь день и всю ночь — свинец от снайперов падал густо вокруг нас, сменены в 7 часов вечера следующего дня», и снова: «Наша секция на передовой весь день и ночь — заставили замолчать одну батарею», и еще: «Носилки постоянно в работе, доставляют наших раненых». «Вести огонь день и ночь». «Первая секция под командованием лейтенанта Холла выступает с бригадой кавалерии под командованием генерала Грирсона — вступает в бой под Клинтоном. Кавалерия осталась без боеприпасов — вынуждена отступать во избежание захвата в плен, достигла лагеря после 50-мильного марша». В это время центральная секция, которая в течение нескольких недель находилась на Баррис-Линдинг, прибыла к Порт-Хадсону, приведя с собой четырех новобранцев из Бостона.

Положение небольшой союзной армии, которая теперь насчитывала не более 12 000 человек, становилось критическим, зажатой со всех враждебно настроенных жителей, и командующий ощущал необходимость скорейшего взятия поста. Соответственно, 13 июня состоялась всеобщая двухчасовая бомбардировка, и в 12:30 генерал Бэнкс направил парламентлера с требованием капитуляции форта. Ответ генерала Гарднера гласил: «В сложившихся обстоятельствах я не могу капитулировать». Когда этот ответ был получен, были начаты приготовления к грандиозному штурму 14 июня. «План штурма был разослан генералом Пейном всем офицерам его командования, чтобы каждый знал возложенную на него задачу, и выглядел следующим образом: 8-й Нью-Гэмпширский и 4-й Висконсинский полки должны были действовать в качестве стрелков в авангарде, за ними в трех ярдах в тылу шли 4-й Массачусетский и 110-й Нью-Йоркский с гранатами, которые должны были перебрасываться через бруствер в тот момент, когда стрелки достигнут вершины укреплений. Следующим в строю шел 31-й Массачусетский полк, каждый боец нес по два мешка с хлопком, которые полагалось сбросить в ров для прокладки дороги для артиллерии. Затем шли 3-я, 2-я и 1-я бригады, за которыми следовали батарея Нимса. В 3 часа ночи линия построилась и начала марш. Находясь в 20 ярдах от форта и под сильным перекрестным огнем, прозвучал четкий и отчетливый приказ: "В атаку!" — и после долгой и упорной борьбы стрелки одолели вершину укреплений. Здесь они обнаружили нацеленные на них штыки и дула ружей, а противник одновременно кричал: "Сдавайтесь или умрите". Храбрые солдаты оглянулись в поисках поддержки, но ее не оказалось, и сорока храбрецам пришлось сдаться в плен. Мы пробыли весь день под сильным огнем противника и в 9 часов отошли с поля боя, не добившись ничего». Из дневника Ноултона.

Генерал Пейн был ранен в начале атаки, пуля раздробила ему ногу. Он был вынужден оставаться на поле боя двенадцать часов под сильным огнем, в то время как сотни других находились в подобном положении в течение двадцати четырех или тридцати шести часов, пока под флагом перемирия их не подобрали солдаты противника, не подпускавшие войска союзников к своим укреплениям. «Было бы несправедливо позволить этой летописи стать историей без упоминания доблести, проявленной некоторыми цветными подразделениями, участвовавшими с нами в том деле. После того как штурм провалился и земля перед нашим фронтом была усеяна нашими ранеными товарищами, этих цветных солдат можно было видеть ползающими на коленях по двое, волоча за собой носилки, и, добираясь до раненого солдата, они перекатывали его на носилки, после чего, передохнув минуту, быстро поднимались и совершали рывок в укрытие от ливня пуль, который неизбежно сыпался вокруг них». Э. К. Рассел.

16-го числа генерал Бэнкс отдал приказ о выделении тысячи штурмовиков, пообещав солдатам медали, а офицерам — повышения по службе, и шли приготовления к третьему штурму, когда 7 июля пришли новости о капитуляции Виксбурга. Это положило конец надеждам Конфедерации, и два дня спустя Порт-Хадсон капитулировал, 6408 человек стали военнопленными. В дополнение к важному посту добычей победителей стали два парохода, 51 артиллерийское орудие, 5000 единиц стрелкового оружия и большое количество боеприпасов.

Самое главное, падение этих двух оплотов обеспечило свободное судоходство по Миссисипи, или, словами Линкольна: «Отец Вод беспрепятственно катит воды к морю».

Среди прочих заслуг батареи Нимса в этой осаде утверждается, что одно из ее орудий имело честь произвести последний выстрел у Порт-Хадсона, а также принять последний выстрел из того же форта. Мы уже рассказывали, как она сделала первый выстрел в этом месте.

Мы цитируем историю, рассказанную К. Б. Максвеллом.

«Во время осады Порт-Хадсона и по случаю одного из многочисленных штурмов укреплений федеральной армией был вз в плен молодой солдат 165-го нью-йоркского зуавского полка. Он был сообразительным, активным юношей и во время плена не упускал возможностей, особенно для побега. Среди прочего он приметил мельницу в городке у реки, на которой мололи всю их кукурузу, и поскольку это было все, что у них имелось в пищу, ему пришло в голову, что для него самого, равно как и для противника, было бы несчастьем, если бы эту мельницу случайно уничтожили. Поэтому он стал уделять еще больше внимания тому, как пробраться через линии к своему полку, где пайки были лучше как по качеству, так и по количеству, и ближе к концу осады ему это удалось. Рассказывая о своем опыте, он говорил о кукурузной мельнице: "Если бы у них ее не было, мне бы пришлось брать кукурузу в початках".

«Когда об этом доложили в штаб, генерал Бэнкс послал за капитаном Нимсом и сказал ему:

"Отправь секцию своей батареи на противоположную точку и забрось несколько этих ударных снарядов в ту мельницу. Это может ослабить их выносливость. Солдат пойдет вместе с вами, чтобы указать мельницу. Разумеется, если вы вызовете огонь тех тяжелых батарей, вы отступите и доложите обратно в лагерь".

«И вот первая секция под командованием лейтенанта Холла совершила ночной марш к лодочной пристани несколькими милями ниже, где пароход был готов переправить нас на ту сторону. На другом берегу мы двинулись вверх, скрытые от взора противника очень высокой дамбой на том берегу реки, к точке, откуда открывался отличный вид на противолежащий город. Затем все принялись за работу с лопатами, которые мы захватили с собой, вырубая амбразуру и площадку для обслуживания орудия, создав таким образом за короткое время хороший импровизированный форт. Затем мы втащили орудие по склону на позицию. Солдаты, не занятые обслуживанием пушки, лежали на травянистом склоне дамбы, наблюдая за действием снарядов по "большому зданию с почти плоской крышей". Зуав полулежал на боку, а его голова и плечи возвышались над дамбой, как и у остальных».

«Было выпущено два-три снаряда, когда лейтенант Холл, глядя в полевой бинокль, заметил: "Это были хорошие выстрелы по линии, но немного высоковато; просто уложите их на первый этаж". Внезапно из береговых батарей клубом поднялся дым, и 6-дюймовое сплошное ядро пропахало борозду поперек гребня дамбы и к нашему ужасу и изумлению мгновенно убило нашего друга "зуава". Мы тихо и быстро отступили, похоронив тело прямо там же, вернулись тем же путем, каким пришли, и заняли свое место в строю с остальной батареей вовремя, чтобы войти в Порт-Хадсон, так как в тот день была совершена капитуляция. Переговоры по этому поводу велись днем ранее, пока мы совершали атаку на кукурузную мельницу, хотя нам, разумеется, об этом было неизвестно».
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2-я, 4-я и 6-я Массачусетские батареи в Батон-Руже.





10 июля батарея получила приказ погрузиться на судно "Лорел Хилл" для отправки в Батон-Руж, но, прибыв к причалу, обнаружила пароход уже переполненным. Вследствие этого были отданы приказы совершить это расстояние маршем. Соответственно, с девятью другими батареями и пехотой она начала утомительный ночной марш, причем многие солдаты, не спавшие уже три ночи, засыпали прямо на лошадях. В Батон-Руже были взяты транспорты для следования в Доналдсонвилл, где шли бои с враждебными силами под командованием Дика Тейлора. До прибытия подкреплений противник отступил, но поскольку ожидалась атака, правая и левая секции батареи были немедленно отправлены на службу в секреты, где они оставались в течение следующих двух дней, однако не встретив противника.

Двухнедельное пребывание в Доналдсонвилле сменилось маршем в Кэрроллтон, а затем в Нью-Орлеан в компании с батареей L, 159-м Нью-Йоркским полком и большим обозом, и все это под командованием полковника Молино. Этот марш был чрезвычайно тяжелым из-за сильной жары, которая изнурила людей и погубила двух или трех лошадей.

Во время пребывания в Доналдсонвилле прибыли четверо военнослужащих роты, попавших в плен в Брейшер-Сити и находившихся там в госпитале, и были отправлены в Нью-Орлеан на правах находящихся на условном освобождении (пароле).

Батарея прибыла в Нью-Орлеан 5 августа, заняла помещения в Миссисипском хлопковом прессе, где оставалась с 6 августа по 17 сентября.

Первый лейтенант Холл подал в отставку, его младшие офицеры были последовательно повышены в звании, а первый сержант Джозеф К. Гринлиф из Бостона получил офицерский патент младшего второго лейтенанта. В начале октября второй лейтенант Эдв. К. Расселл был повышен в звании и переведен в 6-ю Массачусетскую батарею, что привело к появлению вакансии, которая некоторое время спустя была заполнена путем присвоения звания первому сержанту Луциану А. Ходждону из Сомервилла. В то же время наводчик Сван был назначен сержантом 2-го взвода, капрал Эллис — наводчиком 3-го взвода, а рядовой Тейлор — капралом 2-го взвода.

Во время пребывания в Нью-Орлеане батарее было приказано переформироваться в конную или летучую артиллерию и присоединиться к кавалерийской дивизии 19-го армейского корпуса. С ними были связаны две другие батареи: одна из Миссури, а другая из регулярной армии, — а капитан Нимс был назначен начальником артиллерии 19-го армейского корпуса при полковнике А. Л. Ли и введен в состав штаба полковника Ли.

Первый парад этих батарей в качестве конной артиллерии (на котором батарея Нимса занимала почетное место) состоялся 5 сентября, и за ним наблюдали генералы Бэнкс, Арнольд, Франклин и многие другие офицеры. Следующее письмо, копия которого была найдена среди бумаг полковника Нимса, служит доказательством их высокого мнения об этом новом формировании.

Управление начальника артиллерии.

Штабная квартира Департамента Залива,

Нью-Орлеан, 7 сентября 1863 г.

Капитану О. Ф. Нимсу,

Начальнику артиллерии 19-го армейского корпуса.

Сэр:

Для меня большая честь передать вам и батареям под вашим командованием высокую оценку командующего Департаментом Залива и генерал-адъютанта армий Соединенных Штатов за 5-е число текущего месяца. Они выразили уверенность в том, что никакая артиллерия на службе не может быть более безупречной по своему снаряжению и общему оснащению.

Прошу довести вышеизложенное до сведения командира каждой батареи.




Your ob'd't servant

Very respectfully,

Richard Arnold.

Brig. Gen. and Chief of Artillery.







17 сентября началось новое движение вглубь Луизианы. Целью всего этого маневра было отвлечь противника от экспедиции Бэнкса в Техас, которую тот собирался предпринять. Соответственно, он приказал силам, частью которых являлась батарея, наступать под руководством ген. К. К. Уошберна от Брэшир-Сити до Опелоуса, чтобы создать впечатление начала марша на Александрию или Шривпорт. Батарея покинула Нью-Орлеан 18 сентября и на следующий день достигла Брэшир-Сити, который был оставлен конфедератами в июле после захвата около 1000 пленных и припасов на сумму 2 000 000 долларов. Неделю спустя было предпринято наступление на Бисланд, а затем далее на Опелоус, который был достигнут 24 октября. На всем протяжении наступления практически ежедневно происходили стычки и бои, и во всех них батарея проявила себя самым достойным образом. У Индиан-Бенд 2 октября левый и центральный взводы, находившиеся в авангарде, встретили противника и отбросили его назад. Двумя днями позже у Вермильон-Байю те же секции заставили противника снова отступить. Снова правая секция у Вермильон-Байю вела бой с противником за переправу в течение более чем трех часов, полностью выбив его с занимаемых позиций. Снова мы читаем в наших дневниках: «Правая и центральная части продвинулись вперед с авангардом кавалерии и увидели лагерь противника. Они отступили, оставив нам отличный обед из бифштекса, сладкого картофеля и кукурузного хлеба — все с пылу с жару. Осколки наших снарядов были подобраны у костров примерно в двух милях отсюда». Дмя дня спустя: «Как раз в сумерках противник двинулся на наши секреты. Была вызвана секция батареи, запряжена с охоткой, она пересекла равнины галопом, и через 18 минут после отдания первого приказа мы преодолели расстояние и открыли огонь. Время зафиксировано полковником Молино». 

15 октября. «Противник вышел на открытую равнину, выстроился в боевой порядок и открыл огонь по нашим секретам. Этому подразделению было приказано выдвинуться на передовую беглым маршем, и в 7 часов утра мы были на самом дальнем аванпосте — мы открыли плотный огонь, который заставил их броситься в леса. В 9 часов утра батарея капитана Симмса открыла по нам огонь из замаскированной позиции — мы вывели из строя одно орудие и подорвали их зарядный ящик, заставив их отступить. Осколок одного из наших снарядов снес голову одному [солдату], прошел навылет через другого и убил его лошадь — смертоносная работа».

21 октября. «В 6 часов утра все силы двинулись вперед, батарея с передовой кавалерией. В 7 часов утра встретили противника в боевом порядке. Правая секция с кавалерией атаковала левый фланг, в то время как оставшаяся секция вела бой с ними во фронт. Нам удалось отбросить их на фланге, а затем и во фронт, и они отступили в беспорядке. Наши войска последовали за ними до Опелоуса, когда правая секция с кавалерией ответвилась к Бэррис-Лендинг и встала лагерем после тяжелого марша по канавам, через кукурузное поле и т. д. 28 октября. Беглый бой на протяжении 17 миль. Центральная секция с дивизией Гровера у Опелоуса».

И так продолжается изо дня в день, пока не достигаются Опелоусы, а 1 ноября отдается приказ об отходе. Здесь мы снова видим батарею на опаснейшей позиции, часто выступающей в роли арьергарда и ведущей перестрелки с противником.

Под датой 2 ноября мы читаем: «7 часов утра: противник открыл огонь по нашим секретам. Секции приказано беглым маршем выдвинуться на передовую примерно в полумиле отсюда. Мы открыли огонь и после короткой перестрелки отбросили их на четыре мили, а затем медленно отошли назад через равнину, чтобы завлечь их в бой. Они последователи за нами, и, когда они оказались на близком расстоянии, мы открыли по ним огонь из орудий, разрушивший их строй. Мы снова преследовали их до 4 часов вечера, после чего прекратили погоню и вернулись в лагерь. Генералы Уошберн и Бербридж были с нами во время этого боя и выразили нам большую благодарность». Этот бой известен как сражение у Каррион-Кроу-Байю.

На следующий день, 3 ноября, ознаменовался еще одним событием, когда батарея снискала себе особую честь и, как мы читаем в докладе генерала Бербриджа, «выполнила больше, чем весь свой долг».

У Гранд-Кото силы конфедератов, включая кавалерию и артиллерию — численностью около 5500 человек под командованием генерала Грина, — внезапно атаковали лагерь и чуть не захватили его. Правый фланг под командованием генерала Бербриджа, на который обрушилась основная тяжесть удара, был почти окружен, и казалось, что катастрофа неизбежна. Секция батареи под командованием лейтенанта Марланда подверглась нападению, причем противник находился на столь близком расстоянии, что орудия не могли быть приведены в боевое положение, и пока одни пытались обслуживать пушки, другие запрягали лошадей. Завязалась отчаянная схватка, орудия вели плотный огонь. Полк за полком пехоты выводились в качестве подкрепления, но отступали, пока батарея не оказалась почти окружена. Наконец она была вынуждена отступить, канониры пробивались с боем с помощью револьверов, но триумфально вывезли свои орудия. Не успели они отойти далеко, как увидели спешащую им на помощь беглым маршем бригаду генерала Кэмерона из 13-го корпуса. Они немедленно остановились, привели свои орудия в боевое положение и возобновили бой, отбросив противника на четыре мили назад и обеспечив тем самым победу Союза. Когда генералу Франклину рассказали об этом случае, он сказал: «Если представится еще хоть одна возможность пустить в ход секцию батареи Нимса, придайте ей для поддержки два ваших лучших полка, ибо это лучшая батарея в Соединенных Штатах». Один историк, рассказывая об этом инциденте, говорит: «Батарея Нимса спасла положение».

Ниже приводится официальный доклад лейтенанта Марланда, как он опубликован в «Официальных записях» (т. 26, стр. 371).




Bayou Bourbeau,

Carrion Crow Bayou.







«Во исполнение вашего приказа имею честь представить следующий доклад об участии в бою в этом месте 3 ноября секции под моим командованием.

«Во исполнение приказа, полученного вечером 2 ноября, я запряг лошадей в 4 часа утра 3-го числа и оставался в готовности до 11 часов утра, когда мне было приказано распрячь их — пикеты вели стрельбу все это время.

«Примерно в 11:45 перестрелка стала всеобщей. Услышав, как кавалерийские горнисты трубят «Сборы» (Boots and Saddles), я начал запрягать лошадей по собственной инициативе и подвергся нападению в лагере до того, как успел закончить запряжку. Поскольку противник находился в 400 ярдах от меня, я открыл по нему огонь картечью и ударными снарядами, что сдержало его продвижение и отбросило вправо. Я закинул передки и продвинулся к развилке дороги, которая находится примерно в 100 ярдах. Развернул батарею и произвел несколько выстрелов, пока вся моя поддержка не покинула меня. Посчитав обстановку слишком жаркой, я закинул передки назад и переместился на 300 ярдов. Обнаружив противника у себя в тылу и справа, я произвел около 50 выстрелов вправо, и меня атаковали с трех сторон. Полк подошел слева в качестве поддержки, дал один залп и ушел. Затем противник открыл по мне огонь из двух орудий с расстояния около 300 ярдов, убив одну лошадь и выведя из строя одно колесо зарядного ящика. Кавалерия продолжала наступать, пехоты не было видно, я запряг орудия и двинулся в лес. Здесь я приказал канонирам обнажить револьверы и завязал довольно ожесточенный бой. У меня была убита еще одна лошадь и пропали без вести два человека. Прошел через лес, причем противник выходил в тылу и во фронте у людей. Поскольку мосты удерживались противником, пришлось прорываться с боем, что было выполнено без потерь. Я подошел к 46-му Индианскому и развернулся на его правом фланге. Полковник Бринхерст сказал мне, что поддержит меня, и я вернулся через лес с отрядом генерала Кэмерона, обратив противника в беспорядочное бегство и оставив убитых и раненых на поле боя. Затем я вернулся в лагерь с бригадой генерала Кэмерона.

«Я, сэр, с большим уважением,

«Ваш покорный слуга,




"Wm. Marland,

"1st Lieut. Com. Sec.




"Brig. Gen. Richard Arnold,

"Chief of Artillery. Dept. Gulf."







Мы также цитируем генерал-майора К. К. Уошберна:

«Вывод секции батареи Нимса после того, как полк, посланный ей на поддержку, капитулировал, вызвал искреннее восхищение у каждого очевидца».

В этом бою сержант Бёрвелл и рядовой Смит попали в плен, три лошади были убиты, семь ранены, а орудийные лафеты получили некоторые повреждения.

Вся батарея собралась у реки Вермильон, и 2 ноября она приняла видное участие в бою в этом пункте, ведя оживленную артиллерийскую дуэль с противником и после двух часов тяжелого боя и выпуска 120 снарядов сумев выбить его с поля боя.

Мы цитируем дневник У. Г. Хиддена:

«Правая и левая секции с 1300 пехотинцами и кавалеристами, все под командованием генерала Ли, выступили в 5 часов утра по Опелоуской дороге, встретили пикеты противника в миле отсюда и отбросили их перед собой. В 10 часов утра мы прибыли к опушке равнины и увидели выстроившегося в боевой порядок противника на расстоянии около двух миль. Правой секции было приказано занять позицию и выпустить двадцать снарядов, заставив тех обнаружить все свои силы численностью около 6000 человек. Затем генерал Ли приказал отступить. Прибыв на равнину за пределами города, мы обнаружили бригаду пехоты с 4-й Массачусетской батареей, затаившуюся в кустах. Мы завезли свои орудия в кусты ровно настолько, чтобы скрыть нас от противника, и стали ждать. Вскоре они выстроились в боевой порядок примерно в 1000 ярдов впереди. Правая секция открыла огонь, и первый же залп опустошил пятнадцать седла. Затем их кавалерия атаковала наш левый фланг. Левая секция вступила с ними в бой, в то время как мы вели бой с фронтом. Кавалерия была вынуждена отступить. Их артиллерия, заняв позицию, открыла по нам огонь и стреляла прекрасно. Их снаряды рвались вокруг нас, взрыхляя землю и убивая некоторых из наших пехотинцев, но наши люди не пострадали. После двух часов боя противник отступил, и мы вернулись в лагерь. Это называется артиллерийской перестрелкой у Вермильонвилла».

16 ноября весь отряд выступил на Нью-Иберию, причем батарея исполняла обязанности арьергарда и сожгла мост через реку после того, как все переправились. Один из писавших отмечает: «Это было великолепное зрелище — видеть, как формируется армия: каждая часть по отдельности, а затем объединяется в линию и движется по прерии под звуки оркестров». На следующий день была достигнута Нью-Иберия, где начались приготовления к зиме. В то же время продолжались стычки, и было захвачено много пленных. Мы читаем: «Небольшой отряд мятежников, известный как лагерь Пратт, находился в шести милях отсюда. В 1 часу ночи центральная секция выступила по одной дороге, чтобы зайти ему в тыл. В 4 часа утра правая секция с кавалерией и частью бригады Кэмерона 13-го корпуса выступила по другой дороге в том же направлении. Прибыв на рассвете, все атаковали лагерь и захватили 175 из 200 человек, причем двенадцать из них были офицерами. Когда мы вели их в город, нам навстречу вышли два оркестра. Один был поставлен впереди, другой в тылу пленных, и так мы прошли через город под звуки наших национальных мелодий».

Примерно в это время лейтенант Слэк из Челси (13-й Массачусетский) был назначен командиром левой секции батареи в отсутствие лейтенанта Сноу, который уехал на Север за новобранцами. В день Рождества путем обмена пленными сержант Бёрвелл и рядовой Смит, захваченные у Гранд-Кото 3 ноября, были возвращены в батарею. «Они были оборванными и грязными, им пришлось пережить тяжелые времена».

Декабрь месяц был посвящен в основном муштре. Новобранцы продолжали прибывать, и из них нужно было сделать солдат. Капитан Нимс установил новый набор сигналов горна, доведя их общее количество до двадцати восьми в день. 1 января 1864 года было самым холодным днем, который бойцы пережили с момента ухода из дома. Снег и дождь делали лагерную жизнь неприглядной и трудной. Тем не менее шло перезачисление на службу, и в это время несколько парней поступили на новую трехлетнюю службу.

В начале года отряд выдвинулся во Франклин, на полпути к Брэшир-Сити, и там обустроил зимние квартиры. Дороги туда были в ужасном состоянии — глубокая грязь и вода с замерзшей коркой наверху, и на преодоление расстояния в 23 мили потребовалось три дня. Лошади были в плохом состоянии из-за недостатка сена и зерна и лишь ограниченного запаса кукурузы, и пять из них пали от истощения за эту короткую поездку. Здесь в лагере было проведено три месяца, причем люди заняли хижины, ранее принадлежавшие неграм, которые давным-давно ушли в лагерь беглых рабов в Нью-Орлеане. Много времени уделялось муштре новобранцев, в то время как примерно 25 перевербованным солдатам были предоставлены 30-дневные отпуска.

Копия программы вечернего развлечения в Институте Купера (оборудованной старой бондарной мастерской) несомненно вызовет приятные воспоминания о лагерной жизни зимы 63-64 годов.

ИНСТИТУТ КУПЕРА

Франклин, шт. Луизиана

Грандиозное представление будет дано в вышеупомянутом месте в пятницу, 4 марта 1864 года, силами военнослужащих батареи Нимса под руководством следующего комитета: А. Б. Бёрвелл — председатель; Дж. Ф. Робертсон — секретарь; К. Б. Максвелл — распорядитель.

Комитет

У. Кейн, Л. В. Сван, А. Н. Норкросс, К. Дюбуа, У. Д. Баттс, Д. Мюррей, Дж. С. Ноултон, Г. Т. Бейтс и У. Г. Хидден.

Комитет с большим удовольствием объявляет своим друзьям, что следующие выдающиеся артисты великодушно вызвались добровольно оказать свои услуги. Достаточное количество сотрудников специальной полиции будет присутствовать для поддержания порядка.

Музыка в исполнении Военного оркестра Ноултона и Ко.

Двери открываются в 6; начало в 7; окончание в 10.

Экипажи заказываются на полдесятого.

Программа







	Grand Introductory Overture
	Band



	Jig Dance
	J. Comfort



	Sabre Exercise
	Dubois and DeFlanders



	Sparring
	Flemming and Ferrari



	Song, The Sword of Bunker Hill
	Mr. Wren



	Dramatic Readings
	McGrath



	Feet Sparring
	Dubois and DeFlanders



	Song, What a Row de dow
	T. Kenny



	Sparring
	Mortimer and Baker



	A Little Spouting
	Wilkinson and Ward



	Cane Exercise
	Dubois and DeFlanders



	Song, Virginia Rosebud
	J. S. Knowlton



	Sparring
	Ellis and Comfort



	Magic Rings
	C. B. Maxwell



	Song, How are you, Jeff Davis?
	T. Kenny



	Originality
	Mr. Ward



	Sabre Exercise
	Dubois and DeFlanders



	Jig Dance
	Mr. Brady



	Dramatic Readings
	McGrath



	Sparring
	Connors and Baker



	Song, Faded Flowers
	J. S. Knowlton



	Feet Sparring
	Dubois and LeClair



	Jig Dance
	Mr. Connor



	Song
	By the Band



	Bayonet Exercise
	C. Dubois



	Sparring
	Sullivan and Raymond



	Song, I Dream of Home
	J. S. Knowlton



	Fancy Dance
	C. Dubois



	Sparring
	McGrath and Baker



	Grand Walk Around
	Comfort, Kenny and Connors



	Song, The Cove what Sprouts
	B. Connors



	Sparring
	Mortimer and Connors




Подобные представления следовали за ними и всегда проходили при полном аншлаге.

7 февраля лейтенант Расселл получил назначение первым лейтенантом в 6-ю Массачусетскую батарею, где позже получил повышение до звания капитана. В течение того же месяца из Массачусетса прибыло около семидесяти новобранцев, так что муштра снова стала обычным делом. И это время не было потрачено зря, поскольку было очевидно, что армейское движение должно вскоре состояться.

В начале марта велась подготовка к кампании на Ред-Ривер, целью которой был захват Шривпорта на Ред-Ривер, рассеяние конфедератов в этом регионе и в конечном итоге возвращение Техаса через линию Ред-Ривер. К этому маршруту были серьезные возражения, и для достижения цели требовались определенные меры предосторожности, однако они не были претворены в жизнь.

Поскольку батарея не была сведена в бригаду, мы обнаруживаем ее то в одной, то в другой дивизии, везде, где предстояло нести тяжелую службу и сталкиваться с опасностью.

Общий план заключался в том, что Бэнкс со всеми имеющимися в его распоряжении силами должен был совершить марш сухопутным путем на Александрию, где к нему должен был присоединиться ген. А. Дж. Смит с отрядом численностью около 10 000 человек, выделенным из армий Шермана, которые должны были быть переброшены вверх по реке в сопровождении флота адмирала Портера. В то же время ожидалось, что генерал Стил будет содействовать этому движению силами численностью около 15 000 человек. Поскольку генерал Бэнкс был вынужден находиться в это время в Нью-Орлеане, мероприятия по его части операции были возложены на генерала Франклина.

Силы генерала Франклина состояли из всего 19-го армейского корпуса и 3-й и 4-й дивизий 13-го армейского корпуса под командованием генерала Рэнсома, общая численность которых составляла около 16 000 человек, и все они находились под началом генерал-майора Франклина. Кавалерийской дивизией 19-го армейского корпуса командовал ген. А. Л. Ли, и к этой дивизии была приписана батарея Нимса, оснащенная как конная артиллерия.

Предполагалось, что войска выступят из Франклина 7 марта и прибудут в Александрию 13-го, но из-за некоторой задержки они смогли отправиться только 13-го числа. В тот день генерал Ли выступил со своим отрядом в авангарде регулярной армии. Его силы состояли из 1-й, 3-й, 4-й и 5-й бригад кавалерийской дивизии, батареи Нимса из 6 орудий — батареи Роулза из 4 орудий — и батареи горных гаубиц, укомплектованной ротой 6-го Миссурийского кавалерийского полка, и все они были оснащены как конная артиллерия, общей численностью около 3300 человек. На следующее утро в пять часов была сделана остановка на часовой отдых, а затем движение продолжилось. Последовали долгие тяжелые марши: 23 мили в один день, 30 на следующий, 20 на следующий, 30 на следующий, вплоть до 19 марта, когда 33 мили были пройдены за 12 часов. Хотя одна секция батареи достигла Александрии 19-го числа, а другая — 21-го, вся колонна прибыла лишь к 25-му числу. Здесь генерал Бэнкс снова принял командование, и три дня ушло на отдых, переоснащение и выдачу припасов.

Предполагалось доставлять припасы на всем протяжении операции по захвату Шривпорта водным путем, но река была настолько мелководной, что большинство транспортных судов не могли пройти, и возникла необходимость создать снабженческую базу в Александрии и использовать обоз для доставки припасов с судов ниже по течению на суда выше порогов. Для охраны этого требовалось около 3000 человек. Генерал Гровер был назначен ответственным за этот пост, и его дивизия отправилась для его обороны. Находившиеся на транспортах войска также не смогли преодолеть пороги и были соответственно отозваны на Миссисипи. В результате генерал Бэнкс оказался готов выступить из Александрии с силами численностью всего около 20 000 человек, при этом он не мог рассчитывать ни на какую поддержку со стороны генерала Стила. Еще в начале апреля эксперты предрекали провал экспедиции. Поход в страну противника начался 28 марта, и с того момента отряд находился на активной службе. Конфедераты постоянно отступали, часто останавливаясь для стычек, но не оказывая серьезного сопротивления.

Натчиточес был достигнут 3 апреля, кавалерийская дивизия расположилась лагерем прямо за городом, где была сделана остановка на день или два. 6-го числа на рассвете начался марш на Шривпорт, причем батарея двигалась в центре дивизии в качестве резервной артиллерии. В дополнение к войскам шел обоз из 200 повозок, перевозивших десятидневный рацион для людей, трехдневный запас фуража, боеприпасы и лагерное имущество. Приказ генерала Ли от генерала Франклина гласил: «атаковать противника везде, где он может быть обнаружен, но не ввязываться в генеральное сражение». В тот день никакого противника не наблюдалось. На следующее утро марш возобновился, пока по достижении Уилсонс-Фарм, в трех милях от Плезант-Хилла, в лесу на холме не были обнаружены значительные силы конфедератов. Завязался бой между противником и третьей бригадой с двумя секциями миссурийской и иллинойской батарей. Сопротивление было настолько сильным, что 1-я бригада была выдвинута в качестве поддержки, а вместе с ней — две секции батареи Нимса. Из-за густого леса батарея, несмотря на нахождение на передовой, не могла вступить в бой и была направлена на позицию с 4-й бригадой полковника Дадли в боевой линии в тылу. С помощью подкреплений противник был вынужден медленно отступить, а полковник Ли и его силы расположились лагерем в пяти милях за полем боя.

На следующий день произошло страшное событие при Сабина-Кросс-Роудс, или Мансфилде, как его иногда называют, где батарея впервые потерпела неудачу.

В тот день, 8 апреля, батарея выступила в авангарде — с 1-й бригадой под командованием полковника Лукаса и бригадой 4-й дивизии 13-го армейского корпуса под командованием полковника Лэндрэма, которая была отправлена вперед в течение ночи. За ними последовала 4-я кавалерийская бригада под командованием полковника Дадли, а затем 5-я бригада под командованием полковника Робинсона, ведавшая длинным обозом и артиллерией, не находившейся на передовой. К полудню было пройдено около десяти миль, причем противник оспаривал каждый фут пути. Леса по обе стороны дороги были очень густыми, что затрудняло движение в строю, а марш был утомительным и изнурительным для людей. Воды практически не было. К этому времени прибыл генерал Рэнсом со 2-й бригадой 13-го армейского корпуса, чтобы сменить 1-ю бригаду с ее позиций.

Примерно в четырех милях от Мансфилда дорога проходила через поляну перед холмом значительной высоты, где лес был не столь густым, как в других местах. Это место было выбрано в качестве арены боевых действий. Описание расстановки войск можно взять из доклада полковника Ли:

«Два полка 4-й кавалерийской бригады полковника Дадли были размещены на фланге, развернувшись в лесу. Второй Иллинойсский кавалерийский полк выстроился в полумиле позади первой линии. Батарея Нимса была заняла позицию на гребне холма, на дороге, а также справа и слева от нее. Секция Шестой миссурийской гаубичной батареи располагалась слева от нее. Бригада пехоты была размещена спереди: один полк слева от батареи Нимса, остальные справа. Вторая бригада была размещена на нашем правом фланге, лицом к противнику, появившемуся в том направлении. Первая кавалерийская бригада под командованием полковника Т. Дж. Лукаса была размещена на крайнем правом фланге линии и вела бой в пешем строю. Вместе с этой бригадой находились секция 6-й миссурийской гаубичной батареи и секция батареи Роулза. Третья бригада находилась в тылу, сопровождая обоз, который остановился в полутора милях от нашего фронта».

Около 1 часа дня прибыли генерал Бэнкс со своим штабом, и генерал Ли доложил ему о расстановке войск, а также о предполагаемом положении и численности противника и высказал свое мнение о том, что армия должна либо отступить, либо получить подкрепление пехотой. Генерал Бэнкс отдал приказ удерживать позицию и одновременно послал генералу Франклину приказание ускорить продвижение пехоты.

Около 4:30 противник предпринял общую атаку во фронт и на правый фланг, отбросив пехоту и кавалерию назад к линии, где располагалась батарея. Орудия батареи вели огонь так быстро, как только было возможно, двойными зарядами картечи, и хотя многие из людей были новобранцами, не имевшими боевого опыта под огнем, каждый из них стоял у своего орудия столь же храбро, как и ветераны.

Однако когда пехотная поддержка подвела (за исключением 23-го Висконсинского и 19-го Кентуккийского полков), были отданы приказы отступить, дабы орудия не достались врагу. Три орудия пришлось оставить на поле боя, так как лошади были убиты. У подножия холма была предпринята попытка закрепиться, но беспорядок принял столь всеобщий характер, что батарея не смогла удержать позицию и оказалась почти окружена противником. Поэтому были отданы приказы к отступлению.

Примерно в миле от поля боя находился обоз кавалерийской дивизии, который застрял в колеях и грязи и полностью заблокировал узкую дорогу.

Дорога в этом месте была настолько загромождена, а натиск отступающих сил — столь велик, что возникла необходимость бросить оставшиеся три орудия вместе с зарядными ящиками, обозными повозками, батарейной мастерской и кузницами.

Для объяснения расположения кавалерийского обоза мы приводим выдержку из доклада полковника Джона Г. Чандлера, исполняющего обязанности главного квартирмейстера.

«И генерал Франклин, и генерал Ли хотели, чтобы кавалерийский обоз двигался в тылу пехотных сил, но они разошлись во мнениях относительно очередности движения при соединении обозов. Генерал Ли желал, чтобы его обоз шел впереди пехотного обоза генерала Франклина, а последний настаивал на том, чтобы пехотные обозы двигались позади пехотных сил. Из-за этих разногласий в день сражения никаких изменений сделано не было».

Здесь мы приводим описание боя, взятое из записей К. Б. Максвелла и Дж. С. Ноултона:

«В 6 часов утра мы выступили в авангард, прошли три мили и наткнулись на крупные силы противника под командованием Дика Тейлора. Две бригады 13-го армейского корпуса были направлены к нам в качестве подкрепления и выстроились в боевой порядок, действуя в качестве стрелков. Противник начал медленно отходить, но упорно оспаривая каждый дюйм земли, и таким образом мы отбросили его на десять миль. У Сабина-Кросс-Роудс противник занял оборону в лесу, перед которым находилось поле площадью около 75 акров, где маневрировала наша кавалерия. В этом пункте противник получил очень сильное подкрепление. На самой передовой находился холм диаметром 50 ярдов, на котором были размещены наши шесть орудий. 4-я кавалерийская бригада находилась на нашем левом фланге с двумя орудиями 6-й миссурийской гаубичной батареи».

«Около трех часов прибыли генерал Бэнкс со своим штабом. Генерал Ли, увидев спешивающегося генерала Бэнкса, отдал честь и сказал: «Я уверен, генерал, что перед нами мощные силы, и если мы предпримем атаку, то несомненно будем отброшены». Генерал Бэнкс ничего не ответил, но было замечено, что у него был серьезный вид. Все офицеры штаба вместе с офицерами генерала Ли были спешно отправлены направо, налево и в тыл. Около 4 часов вечера начальник штаба генерала Бэнкса проскакал вдоль нашего левого фланга к тому месту, где стояло третье орудие, и сказал мне (Максвеллу): «Собери своих людей, заряди орудие и нацели его вниз по дороге. Если увидишь кого-нибудь, пересекающего место входа дороги в лес, открывай огонь. Не жди дальнейших приказаний». Менее чем через пятнадцать минут противник крадучись двинулся по дороге, и третий расчет выполнил приказ. Начался бой. Вскоре мы обнаружили выходящих из леса людей гораздо ближе тех, что были внизу по дороге, поэтому мы вели огонь во фронт и направо, пока они не подошли на дистанцию прямого выстрела, и тогда мы стали потчевать их сдвоенной картечью. Хотя бой был очень жестоким, мы не получили никаких подкреплений, кроме 3-й дивизии 13-го корпуса. Из-за превосходящих сил противника наша кавалерия и пехота были отброшены назад, оставив холм, на котором были установлены наши шесть орудий, без поддержки 23-го Висконсинского и 19-го Кентуккийского полков сражаться практически в одиночку».

«Наши орудия изрыгали сдвоенную картечь, и противник во фронте, стоявший в линию в восемь рядов, несет страшные потери от каждого залпа. В их рядах образовывались широкие бреши, но они немедленно затягивались вновь. Наконец все лошади у трех наших орудий были убиты, что сделало невозможным вывоз орудий с поля боя. Оставшиеся три орудия, израсходовав боеприпасы, отошли к подножию холма, где лежал наш зарядный ящик, пополнили боекомплект и заняли позицию. К этому времени пехота и кавалерия были полностью разбиты и бежали в тыл. Наши офицеры пытались их сплотить, но тщетно. Посчитав невозможным спасти орудия, наши офицеры приказали нам отстегнуть упряжь и спасать свои жизни, если это возможно, что люди сделали с неохотой. Наш обоз был выведен вперед перед началом боя, полностью заблокировав дорогу, что сделало отступление невозможным. За ночь мы отошли к Плезант-Хиллу на расстояние 13 миль, и утром наша рота собралась под командованием лейтенанта Гринлифа. Мы потеряли наши орудия и все имущество, кроме одежды, что была на нас».

Потери батареи в этом бою были очень тяжелыми. Лейтенант Сноу был ранен пулей навылет в левое легкое и оставлен на поле боя. Рядовой Рирдон был убит. Лейтенант Слэк был ранен, 18 человек получили ранения, причем пятеро из них попали в плен, вместе с семью невредимыми бойцами. Помимо потери орудий и зарядных ящиков, 82 лошади батареи были убиты или ранены. Несмотря на страшное поражение и потери, батарея снискала большую похвалу за свое несгибаемое мужество и за то, как она управлялась со своими орудиями, ибо мы читаем в докладе полковника Дж. В. Лэндрэма: «Уместно сказать, что батарея капитана Нимса продемонстрировала на протяжении всего боя пример хладнокровия и истинного мужества, не имеющий себе равных в анналах истории. Они заслуживают высшей похвалы, и хотя они потеряли свои орудия, им отдает должное то, что они не могли этого предотвратить, и что нанесенный ими противнику ущерб таков, что заслуживает благодарности всей армии».

Другая цитата взята из «Газеты Лакона» (шт. Иллинойс): «Батарея Нимса работала доблестно — ветеранская батарея, герой семнадцати боев, и все успешные, но обреченная на этот раз на поражение. Они заряжали свои орудия сдвоенной картечью и, добавив мешок с пулями, косили противника, на место которого лишь прибывали новые орды наступающих». И еще: «Великолепная батарея Нимса с ее славной историей на каждом поле от Батон-Ружа до Порт-Хадсона была захвачена людьми Уокера». Ирвин.

Бриг. ген. У. Х. Эмери, командовавший Первой дивизией 19-го армейского корпуса, был уведомлен о положении дел и получил приказ наступать как можно быстрее и выстроить боевую линию, чтобы поддержать отступающие войска и сдержать продвижение противника. Он занял позицию у Плезант-Гроув примерно в трех милях от Сабина-Кросс-Роудс, причем Первая бригада генерала Дуайта встала поперек дороги, по которой наступал противник. Выждав, пока враг окажется на близком расстоянии, они обрушили сокрушительный залп по всему фронту, заставив его отступить. Бой длился полтора часа, после чего с наступлением темноты военные действия прекратились. За ночь вся армия отошла к Плезант-Хиллу, где на следующий день произошло сражение, в котором батарея закономерно не принимала участия. Схватка тем не менее была отчаянной и кровопролитной. Поражение противника было полным, а его потери в офицерах и рядовых более чем вдвое превзошли потери сил Союза.

Утром следующего дня в Плезант-Хилл собралась унылая компания людей — остаток «лучшей батареи в армии». Пушки, зарядные ящики, повозки и припасы были потеряны, не осталось ничего, кроме одежды на самих людях. Что касается одеял, то на пятерых приходилось одно резиновое и одно шерстяное одеяло, в то время как скудный паек лишь усиливал всеобщее чувство голода.

На следующий день оставшиеся в строю бойцы были назначены для охраны обоза с боеприпасами при отступлении к Гранд-Экору, куда прибыли 10-го числа. Здесь федеральная армия собрала свои разрозненные батальоны.

Поскольку личный состав батареи остался без снаряжения, их приказали направить в Новый Орлеан, и 19-го числа они поднялись на борт небольшого парохода «Метеор», прибыв в Новый Орлеан 22-го числа, где оставались до 10 мая. Во время их пребывания в Новом Орлеане произошло событие, показавшее теплые отношения, существовавшие между членами батареи и ее командиром. Следующая цитата взята из новоорлеанской газеты «Эра» от 26 апреля 1864 года.

Вручение шпаги капитану Орманду Ф. Нимсу, 2-я Массачусетская легкая конная артиллерия

Вчера во второй половине дня в расположении 2-й Массачусетской легкой конной батареи состоялся небольшой сюрприз. Унтер-офицеры и рядовые, которые по-прежнему составляют ядро первоначального состава этого прекрасного подразделения и которые давно мечтали выразить в подобной форме свою признательность за постоянную заботу и внимание к их благополучию, проявленные капитаном Нимсом во все времена и при любых обстоятельствах, преподнесли капитану Нимсу великолепную шпагу, кушак и портупею, а также выразили желание оставить долговечное напоминание об их уважении и привязанности к любимому командиру. Это было лишь заслуженным признанием истинных достоинств. Эта роскошная шпага была изготовлена нью-йоркской фирмой Tiffany & Co. и является одной из лучших, когда-либо созданных ею. Речь при вручении, произнесенная Джошуа Ф. Робертсоном, была следующей:

«Капитан, члены этого подразделения попросили меня сказать несколько слов при вручении вам этого знака нашего глубокого уважения. Прошло уже почти три года с тех пор, как вы приняли командование этой батареей, и я уверен, сэр, что выражаю общие чувства, говоря, что мы никогда не имели причин сожалеть и много раз радовались тому, что именно вы командовали 2-й Массачусетской батареей. Ваш пример как солдата и джентльмена, ваш пример на поле боя и в лагере, ваше терпение и снисходительность к нам, ваше чуткое внимание ко многим из нас во время долгих и томительных часов болезни привязали вас к нам узами дружбы, которые, мы надеемся, никогда не будут забыты. Те члены батареи, которые во время первой кампании в этом Департаменте стали жертвами болезней, подхваченных на болотах напротив Виксбурга, и которые ныне покоятся рядом с павшими героями в Батон-Руже и на кладбищах этого города — мне кажется, если бы наша зычная утренняя побудка могла разбудить их, они повторили бы то, что я говорю сейчас: что вы своей постоянной заботой, добротой и вниманием сделали все, что было в человеческих силах, чтобы облегчить их страдания. Прося вас принять эту шпагу, мы знаем, что она никогда не будет обнажена иначе как в деле свободы, за которую мы все сражаемся, и никогда не будет покрыта позором в ножнах. Годы спустя, когда это жестокое восстание будет сокрушено и если нам посчастливится вернуться вместе с вами в наши прекрасные дома в Новой Англии, мы надеемся, что этот памятный дар, который мы вам преподносим, послужит по крайней мере напоминанием о приятных совместных воспоминаниях и множестве суровых испытаний, через которые мы прошли. В заключение позвольте мне сказать, сэр, что вы всегда будете носить с собой наилучшие пожелания каждого человека под вашим командованием, и мы надеемся, что впредь, в каком бы положении вы ни оказались — будь то командование 2-й Массачусетской батареей или более высокий пост, — между вами и вашими подчиненными сохранится то же прекрасное взаимопонимание, которое всегда существовало между вами и бойцами этой батареи».

Ответное слово

«Товарищи по 2-й Массачусетской батарее! Я не могу выразить те чувства неожиданности и изумления, которые охватили меня в этот момент. Мне не нужно напоминать вам, что я не оратор, ибо вы прекрасно знаете, что я человек немногословный. Однако я боюсь, что вы переоценили тот скромный вклад, который я мог внести в обеспечение вашего комфорта, благополучия и боеспособности. Но в одном я чувствую себя уверенно, господа, и это в том, что я стремился честно выполнять свой долг перед вами, перед моей страной и перед самим собой. Будьте уверены, что я всегда буду расценивать этот момент как один из счастливейших в моей жизни, и что ваш высоко ценимый подарок никогда не будет обнажен иначе как во имя свободы и нашей общей Родины. Примите, господа, мою искреннюю и сердечную благодарность».

Парни разошлись по своим палаткам под шесть громогласных ура в честь капитана Нимса, который, по правде говоря, был почти потрясен до глубины души, настолько неожиданным оказался для него этот сюрприз.

Мы также приводим текст Специального приказа № 1 от 28 апреля, который еще ярче свидетельствует об уважении, оказываемом батарее ее командиром и другими офицерами.

Специальный приказ № 1

«Командир пользуется этой возможностью, чтобы поздравить свой личный состав с участием в боевых действиях у Сабина-Кросс-Роудс, шт. Луизиана, 8-го числа сего месяца, и поблагодарить их не только от себя лично, но также от имени генерала, командующего дивизией, и генерала, командующего в полевых условиях, за доблесть, мужество и боеспособность, проявленные вами в столь сложном положении, в котором вы оказались. Хотя вашей неудачей стала потеря орудий, отрадно сознавать, что это произошло не по причине вашего упущения или недоработки; вы сделали все, что было в силах храбрых людей. Мы должны смириться с этой неудачей со всей возможной стойкостью. Ваш командир также хотел бы выразить удовлетворение по поводу всеобщей скорби в связи с вашей неудачей, проявленной офицерами всех рангов на службе, а также гражданскими лицами, что ярче свидетельствует о высочайшем мнении, которое вы заслужили повсеместно. Ваш командир гордится вами не только в сражении при Сабина-Кросс-Роудс, но и в каждом другом бою, в котором вы принимали участие. Он целиком относит заслуги на ваш счет и выражает надежду, что вы и впредь будете заслуживать те высокие похвалы, которые вам повсеместно расточают, и сохраните свое доброе имя незапятнанным везде — будь то в лагере или в полевых условиях».

По приказу,

Капитан Нимс
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Орманд Ф. Нимс





Во время пребывания в Новом Орлеане состоялось еще одно вручение подарка. На этот раз капитану Нимсу преподнесли красивый пистолет со снаряжением те бойцы батареи, которые не вошли в число участников первого награждения. Можно процитировать несколько строк из статьи, описывающей это событие: «Весьма отрадно наблюдать почти отеческую заботу и привязанность к своим людям, проявляемые капитаном Нимсом, а также уважение — мы чуть было не сказали обожание — в сочетании с высочайшей дисциплинированностью его подчиненных по отношению к своему любимому командиру».

10 мая батарея была переброшена в Кэрроллтон, где они получили комплект легких орудий и лошадей для использования при защите Нового Орлеана. Все войска, расквартированные в Новом Орлеане, получили приказ выдвинуться в Кэрроллтон из-за бушевавшей в городе оспы. Рядовой Марш из 2-й батареи скончался от этой болезни в госпитале Соединенных Штатов 13 мая. 18 июня в Новый Орлеан прибыли лейтенант Сноу и другие военнослужащие батареи, захваченные в плен у Сабина-Кросс-Роудс и незадолго до того освобожденные по условному освобождению (паролю). Однако двое скончались от полученных ран — рядовые Максвелл и Ховарт.

Во время этого пребывания бойцам батареи был преподнесен красивый вымпел от уроженцев Массачусетса, проживавших в то время в Новом Орлеане. Этот вымпел был передан капитаном Нимсом губернатору Дрейперу 9 июня 1910 года, и его можно увидеть в Капитолии штата в Зале Знамен. Он имеет золотисто-бронзовый цвет, и на нем вышиты скрещенные пушки батареи, надпись «Second Massachusetts» (Вторая Массачусетская) над гербом штата и названия двенадцати сражений, в которых батарея принимала участие: Виксбург, Батон-Руж, Айриш-Бенд, Вермиллион-Байю, Порт-Хадсон, Клинтон, Каррион-Кроу-Байю, Гранд-Кото, Вермиллионвилл, Индиан-Бенд, Уилсонс-Фарм, Сабина-Кросс-Роудс.

Поскольку срок службы первоначального состава подходил к концу и прибывали новые рекруты, батарея была разделена на два подразделения, известные как Старая и Новая роты. Ветераны были освобождены практически от всей воинской службы, в то время как новобранцы с новыми орудиями и снаряжением большую часть времени проводили на строевых занятиях.

Пока личный состав ожидал отправки на Север, капитан Нимс получил приказ отправиться в Бостон для прохождения службы по набору рекрутов и 27 июля выехал на Север, оставив лейтенанта Гринлифа командовать первоначальным составом батареи.

31 июля они поднялись на борт почтового парохода Соединенных Штатов «Матанза» и двинулись вниз по реке, причем весь личный состав распевал песню «Home Sweet Home» («Дом, милый дом»). На всем пути следования домой бойцов приветствовали общественными проявлениями уважения и признательности. Они прибыли в Бостон 9 августа; рота насчитывала 78 человек и двух офицеров, причем вторым лейтенантом Дж. В. Гринлифом был единственный присутствовавший офицер, помимо капитана Нимса. На станции их встретили капитан Нимс и капитан Каммингс из Бостонской легкой артиллерии с отрядом роты и препроводили в отель United States Hotel, где был подан отличный завтрак. Затем они прошли маршем по главным улицам и около часа дня прибыли в арсенал. Здесь был устроен торжественный обед, после чего мэр Линкольн кратко и сердечно приветствовал ветеранов по возвращении домой. Капитан Нимс ответил соответствующей речью, после чего личному составу были предоставлены отпуска до 16-го числа.

В этот день они собрались в арсенале, передали флаги капитану Нимсу для размещения в Капитолии штата и 16 августа 1864 года были демобилизованы со службы Соединенных Штатов.

Хотя это знаменует собой завершение истории первоначального состава батареи Нимса, поскольку 23 человека из первоначального числа записались на повторную службу и время от времени прибывали новобранцы, формирование 2-й Массачусетской продолжилось. 2 сентября был взят транспорт до Морганзы, где батарея разбила лагерь на зиму. Однообразие этого лагерного стояния разнообразилось разведывательными вылазками, в которых принимали участие различные секции.

Тем временем капитан Нимс открыл штаб по набору рекрутов на Севере и вскоре набрал достаточное количество добровольцев для заполнения имевшихся вакансий, а в декабре уже возвращался к месту боевых действий. Лейтенант Сноу, ослабленный ранениями и пленением, был уволен в запас 30 ноября, а 7 января 1865 года капитан Нимс подал в отставку. Лейтенант Марленд был повышен в звании для заполнения вакансии, остальные лейтенанты также получили продвижение по служде, а должности вторых лейтенантов были замещены путем присвоения офицерских званий первому сержанту Луи У. Свану и сержанту Джейкобу М. Эллису, уроженцам Бостона.

Затем батарея получила приказ поступить в распоряжение генерала Стила для участия в боевых действиях и в соответствии с ним прибыла в Новый Орлеан 7 марта, откуда села на транспорт до Барранкаса, шт. Флорида, куда прибыла 10-го числа. Прождав около недели, она начала марш через леса и болота Флориды в направлении Мобила. Шел непрекращающийся дождь, грязь была непролазной. Пробиваясь с боями от пункта к пункту везде, где могли сражаться войска, батарея наконец достигла форта Блейкли 2 апреля. Этот пункт необходимо было взять перед продвижением на Мобил, и после нескольких дней ожидания укрепление было наконец взято штурмом 9 апреля 1865 года. После падения форта Блейкли батарея выступила с колонной пехоты и кавалерии в сторону Клейборна, шт. Алабама. Последним серьезным столкновением для нее стал бой у Дэниэлс-Лендинг 11-го числа.

В течение следующих семи недель батарея почти непрерывно находилась на марше, пока люди, лошади и мулы не выбились из сил окончательно. В конце мая был достигнут Коламбус, шт. Миссисипи. Личный состав был отправлен в Мобил, а затем в Виксбург, куда они прибыли 4 июня. С момента высадки во Флориде они прошли более 1600 миль.

Рота лагерем стояла в Виксбурге до 22 июля, когда она сдала свое имущество властям Соединенных Штатов и отправилась домой.

Бостон был достигнут 4 августа, личный состав расположился лагерем на острове Галлупс до 11 августа, после чего им выплатили жалование и уволили в запас.
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Старая усадьба Нимсов в Дирфилде, шт. Массачусетс.






АСССОЦИАЦИЯ ВЕТЕРАНОВ БАТАРЕИ НИМСА



После более чем трех лет совместной службы в лагерях и на полях сражений узы товарищества среди бойцов батареи были слишком сильны, чтобы ими пренебречь, и демобилизация первоначального состава едва успела разорвать официальные связи, как началась подготовка к созданию организации, которая получила название «Ассоциация ветеранов батареи Нимса». 10 декабря 1864 года в гостинице «Уэбстер Хаус» было созвано собрание, на котором эта ассоциация была сформирована и прошли выборы руководства.

Предисловие к уставу, приведенное в первой книге секретаря, гласит следующее:

«Будучи связаны друг с другом на протяжении последних трех лет как в лагере, так и на поле боя, связанные узами крепче братских, мы должны быть благодарны за наше благополучное возвращение и горды тем, что когда-то составляли батарею, которой не было равных по выправке и действиям.

Поэтому мы, нижеподписавшиеся, организуем ассоциацию для нашей взаимной выгоды и настоящим принимаем следующие правила и положения для обеспечения порядка и определения наших прав, обязанностей и привилегий в качестве членов упомянутой ассоциации».

Избранными тогда должностными лицами стали: Президент — Генри Э. Браун; Вице-президент — Джордж Э. Хэм; Секретарь — П. Дж. Майер; Казначей — Уильям Д. Баттс.

Поскольку вице-президент и секретарь отказались исполнять обязанности, эти посты были заполнены на последующем собрании путем избрания К. Б. Максвелла вице-президентом и Дж. С. Ноултона секретартем.

Было вынесено решение о проведении регулярных ежемесячных встреч, местом проведения которых должен был стать Эванс-холл на Тремонт-роу.

Ранние протоколы ассоциации дают лишь туманное представление о жизни организации, однако мы упомянем несколько эпизодов, которые могут представлять интерес для выживших ветеранов.

27 марта 1865 года батарея в полном составе посетила грандиозный митинг Союза ветеранов в Тремонт-Темпле, а 1 июня во время масштабного шествия в Бостоне прошла парадом с нагрудными знаками, барабанным оркестром и знаменами, которые они пронесли через всю войну. Письмо от капитана Нимса, находившегося тогда в Новом Орлеане, в ответ на просьбу о передаче знамен включено в протоколы и вполне заслуживает того, чтобы быть процитированным здесь.

«Ваша записка от 4 апреля была получена мной вчера утром; в ней содержится просьба о выдаче во временное пользование знамен роты для всех торжественных случаев — некогда знамен, пронесенных доблестной старой 2-й Массачусетской батареей, которую я всегда с гордостью называю своей. В ответ скажу, что для меня будет огромным удовольствием через представителя ассоциации предоставить эти знамена для использования на всех важных мероприятиях. Прекрасно зная прошлые заслуги членов ассоциации, я нисколько не опасаюсь за сохранность и защиту знамен, пока они находятся в их ведении. Желая всем процветания и счастья, остаюсь

С уважением, ваш покорный слуга,

О. Ф. Нимс»

Хотя на поле боя и в лагере среди личного состава батареи погибло немного людей, первый год на родине принес смерть некоторым товарищам, в числе которых были ветеран Дж. К. Тейт, скончавшийся 16 апреля 1865 года, и ветеран Чарльз В. Грин, умерший 25 июня того же года. В обоих случаях батарея отдала последние почести своим бывшим сослуживцам, а в одном из случаев оказала и материальную помощь. В записях также под датой 6 августа 1866 года обнаруживаются резолюции по поводу кончины А. Барсантти, еще одного нашего парня.

Первым светским мероприятием в истории ассоциации стал грандиозный бал, проведенный примерно 1 марта 1865 года. За ним последовали другие балы, и они, по сути, стали ежегодными событиями, проводившимися на протяжении некоторого времени; так, в газетной вырезке мы читаем: «Седьмой ежегодный бал Ассоциации ветеранов батареи Нимса состоялся вчера вечером в Бойлстон-холле. Поскольку члены этой ассоциации пользуются завидной репутацией в делах подобного рода, зал был заполнен весьма жизнерадостной и компанейской публикой... Эти балы всегда предоставляют прекрасную возможность старым товарищам встретиться и насладиться общением и приятными воспоминаниями».

С течением времени, по мере того как другие обязанности и интересы становились более насущными, ежемесячные собрания в Эванс-холле перестали считаться целесообразными, и полковник Нимс любезно предоставил помещение по адресу Кембридж-стрит, 80, где можно было хранить имущество ассоциации и проводить встречи. Это предложение было принято, и переезд состоялся 15 июля 1867 года.

У нас не сохранилось записей о том, где и когда состоялся первый ежегодный банкет. Тем не менее мы находим интересный отчет о четвертом ежегодном банкете из газеты «Бостон Джорнал» без указания даты, который гласит:

«Четвертая ежегодная встреча Ассоциации ветеранов батареи Нимса состоялась вчера вечером в апартаментах отеля “Американ Хаус”. Присутствовало около 40 человек, большинство из которых составляли ветераны, ушедшие на фронт с самого начала и остававшиеся на постах до расформирования батареи. Приглашенным гостем на этом мероприятии был генерал Уильям Скоулер.

После часа дружеского общения собрание было открыто президентом, полк. О. Ф. Нимсом.

Комитет, назначенный для рассмотрения вопроса о подготовке истории батареи, доложил, что в этом направлении достигнуты небольшие успехи. Кое-какой материал был собран, однако требовались дополнительные средства. Вопрос обсуждался довольно свободно, и преобладало мнение, что труд должен быть завершен и опубликован... После того как был подан обед, слово было предоставлено генералу Скоулеру, который сказал, что рад встрече с полковником Нимсом и его старым подразделением, и добавил лишь то, что говорилось о них на передовой: эта батарея была одной из лучших, если не лучшей из всех, что были сформированы в Массачусетсе... Затем были оглашены официальные тосты».

Наша Родина — ответное слово мистера Томаса Наййтса, исполнившего песню «Америка».

Массачусетс — ответное слово капитана Марленда.

Батарея Нимса — ответное письмо полк. Х. Э. Пейна и др.

Еще одна интересная встреча состоялась 12 декабря 1879 года. «Это был первый сбор старой организации за последние пять лет, на котором присутствовало полные 40 человек в сопровождении нескольких ветеранов 13-й батареи. Первая часть вечера прошла в общении, исполнении песен и выборах должностных лиц. Программа после обеда включала речи, воспоминания о лагерной жизни и интересные факты, касающиеся деятельности ассоциации после окончания войны. Письма с сожалением о невозможности присутствовать поступили от многих видных ветеранов старой батареи и от полк. Х. Э. Пейна из 4-го Висконсинского полка».

Другими памятными событиями стали встреча в доме ветерана Джона Г. Димика в Вустере, где гостеприимство хозяина и его супруги сделало собрание особенно приятным, а также 25-я годовщина в 1890 году, когда около пятидесяти парней вместе с генералами Дадли и Кимбаллом и бывшим заместителем командующего Биллингсом собрались по зову горниста на пиршество с прекрасными угощениями и вечер товарищеского общения и армейских историй.

В 1888 году был создан Дамский общественный клуб батареи Нимса, и с тех пор его заседания проводятся ежегодно во время встречи ветеранов батареи. Его членами являются матери, жены и дочери или вообще любые родственницы бойцов батареи, и его целью является не только общение, но и взаимная поддержка. Клуб ставит своей задачей навещать больных среди ветеранов, оказывать при необходимости материальную помощь и всевозможным образом помогать организации, при которой он состоит.

Ежегодные встречи сначала проводились 22 февраля, однако в последние годы эта дата была перенесена на 19 апреля.

С течением лет неумолимый жнец Смерть появлялся все чаще и чаще, и ряды постепенно редели, пока в 1912 году на ежегодной встрече присутствовало всего 14 кадровых ветеранов.

Однако для тех, кто остался в живых, воспоминания и связи полувековой давности по-прежнему дороги и образуют союз, который разорвется лишь тогда, когда прервется сама жизнь.


ЖИЗНЕОПИСАНИЕ ПОЛК. ОРМАНДА Ф. НИМСА



История 2-й Массачусетской легкой артиллерии вряд ли может считаться полной без очерка о жизни ее командира, кап. Орманда Ф. Нимса.[18]

Со времен ранней колонизации Америки вплоть до последней войны, в которой участвовали Соединенные Штаты, семья Нимсов участвовала в наступательных и оборонительных кампаниях страны, за исключением разве что войны с Мексикой. Действительно, можно с полным правом сказать, что командир батареи Нимса происходил из хорошего воинского рода. Род Нимсов ведет свое происхождение от старинных французских гугенотов из той части страны, где расположен город Ним, от которого и произошло фамильное наименование «де Ним», или, как оно пишется теперь, «Нимс». Годфруа де Ним, или, как его называли здесь, Годфри Нимс, прибыл в эту страну в XVII веке, и первое упоминание его имени встречается в архивах Нортгемптона под датой 4 сентября 1667 года. Он участвовал в бою Тернера 18 мая 1676 года и был солдатом в войне короля Филипа. Он был женат дважды. Его первой женой была Мэри, дочь Уильяма Миллера и вдова Зебадии Уильямса. Его второй женой была Мехитабел, дочь Уильяма Смида и вдова Джеремайи Холла. От первой жены у него было шестеро детей, а от второй — пятеро: Ребекка (умершая в детстве), Ребекка, Джон, Генри, Тэнкфул, Эбенезер, Томас, Мехитабел, Мэри, Мерси и Абигейл. Семья Годфри Нимса стала жертвой той страшной индейской трагедии, которая привела к уничтожению Дирфилда, шт. Массачусетс, куда г-н Нимс переехал в 1686 году. Эта катастрофа произошла 29 февраля 1704 года. В тот роковой день миссис Нимс была захвачена в плен и убита по дороге в Канаду. Ее дом был сожжен. Старшая выжившая дочь, к тому времени миссис Маттсун, была убита вместе с единственным ребенком, Генри; старший сын был захвачен и убит. Эбенезер, второй сын, был пленен и увезен в Канаду. Мехитабел, Мэри и Мерси сгорели вместе с домом. Абигейл, самая младшая, была захвачена в четырехлетнем возрасте и увезена в Канаду, где вышла замуж за другого пленника, Джошуа Ризинга, крещенного тогда как Игнас Райзен, получила постоянный дом и обширные владения.

Нет никаких сведений о том, что Годфри Нимс был захвачен в плен в то время. Выдвигалось предположение, что он находился в составе воинского подразделения в другом месте. Опись его имущества была составлена в Дирфилде 12 марта 1704 (или 1705) года, из чего следует предположение, что он скончался там незадолго до этого.

Эбенезер и Джон были двумя выжившими сыновьями Годфри. У Джона много потомков в Мичигане и других регионах Запада. Эбенезер был увезен в Канаду, равно как и другая пленница — Сара Хойт. Эти двое поженились в Канаде, и у них родился сын, также названный Эбенезером. В 1814 году они с большими трудностями были выкуплены Стоддардом и Уильямсом и вернулись в Дирфилд, где на свет появились еще четверо сыновей: Дэвид, Мозес, Элиша и Амаса. Дэвид, сын Эбенезера, родился в Дирфилде 30 марта 1716 года и умер в Кине 21 июля 1803 года. Он приехал в Кине еще мальчиком и 25 июля 1737 года был назначен писцом собственников земли. На первом городском собрании после того, как город получил хартию от Нью-Гэмпшира, состоявшемся 2 мая 1753 года, он был избран первым городским клерком и после этого занимал ту или иную муниципальную должность почти ежегодно вплоть до 1776 года. В 1740 году ему было пожаловано 10 акров суходола в Кине за то, что он рисковал жизнью и имуществом, проживая в этом месте для содействия заселению тауншипа. Еще позже ему пожаловали 104 акра в той части Кине, которая ныне входит в состав города Роксбери. Это имение в настоящее время занимает Дэвид Бригем Нимс, его праправнук. У него было десять детей, один из которых, Асахел, пал в битве при Банкер-Хилле. «В то утро, когда капитан Уайман и его люди покидали Кине и направлялись в Массачусетс, Асахел пришел в город из своего дома на холмах Салливан, где он расчищал землю и готовился к обустройству жизни с той, на которой надеялся вскоре жениться. Он увидел военное выступление и воспламенился тем духом военного и патриотического пыла, который был столь характерен для семьи Нимсов. У одного из записавшихся добровольцев не хватило мужества выступить в поход. Асахел согласился занять место этого парня и расстался с жизнью в своем первом же бою. Он был похоронен на поле боя, и его имя высечено на одних из ворот парка Банкер-Хилл».

Задок, другой сын и дед полк. Орманда Нимса, сражался при озере Шамплейн, и семейное предание гласит, что во время тех событий он настолько истощил свои силы, что командир и товарищи сочли его мертвым. Они уже готовили его тело к погребению, когда к их радостному удивлению он пришел в себя и впоследствии полностью оправился.

Полковник Орманд Ф. Нимс родился в Салливане, шт. Нью-Гэмпшир, 30 августа 1819 года. Его отец, Филандер Нимс, был фермером в тех местах, а мать являлась дочерью полк. Соломона Уайта из Аксбриджа, шт. Массачусетс.

Полковник Уайт прослужил семь лет в Войне за независимость, а позже командовал массачусетским полком, во главе которого выступил на Вустер во время восстания Шейза. Дядя Фредерик Нимс служил во время Войны 1812 года, заслужив похвальную военную репутацию.

Орманду Нимсу было двадцать три года, когда он оставил ферму в Салливане и приехал в Бостон, где в 1854 году купил аптеку на Кембридж-стрит и начал самостоятельное дело. Свой первый вкус военной службы он почувствовал, когда пятнадцатилетним подростком вступил в ополчение Салливана под командованием своего брата. В 1853 году он вместе с двумя братьями вступил в ряды улан, и у этого рода войск массачусетского ополчения не было более преданных участников, чем эти трое молодых людей из Нью-Гэмпшира.

Случилось так, что примерно в то же время батарея генерала Шермана артиллерии Соединенных Штатов прибыла в Бостон из Ньюпорта с целью проведения показательных выступлений лагерной жизни, парадов и строевой подготовки на Бостон-Коммон. Молодой Нимс увидел эти учения и пришел в полный восторг; после этого ничто иное уже не могло привлечь его внимание, кроме артиллерии.

В начале 1854 года он записался в новую батарею, сформированную под командованием кап. Мозеса Г. Кобба, и уже в ночь зачисления был произведен в первые сержанты. Прослужив три года, он получил звание четвертого лейтенанта, а позднее принял командование батареей. За время своего руководства он прославил эту батарею благодаря ее боеспособности и безупречной организации.

«Я оставил свое командование в 1860 году, — рассказывал полковник Нимс в одном из интервью несколько лет назад, — и моим последним появлением в ее рядах, моим последним парадом вообще стал смотр на Бостон-Коммон принцем Уэльским, покойным королем Эдуардом, который находился с визитом в Америке».

Затем началась Гражданская война. Батарея, с которой был связан полковник Нимс, оказалась в числе первых добровольческих формирований, и хотя сам он не состоял в ее рядах, он оказал действенную помощь в снаряжении и обучении личного состава, сопровождая их до Нью-Йорка при отправке к месту боевых действий. Как раз в тот момент, когда он садился в поезд, один видный чиновник сказал ему: «Нимс, к твоему возвращению мы подготовим для тебя шесть орудий».

Формирование 2-й Массачусетской и ее боевой путь уже описаны на страницах этой книги, что естественным образом включает в себя и военную карьеру ее капитана.

Несколько цитат могут послужить иллюстрацией более личной стороны характера полковника Нимса и отношений, существовавших между командиром и его подчиненными.

Следующий отрывок взят из письма, написанного одним офицером во время пребывания во Франклине, шт. Луизиана: «Капитан Нимс — самый трудолюбивый офицер из всех, что я видел; он всегда печется об интересах батареи и людей. Почти не бывая в своей палатке, он держит под контролем всё. Это человек строгой честности, чуждый мелких пороков; на него всегда можно положиться, и он напоминает героя Гарибальди. Гордясь своей батареей и ее репутацией и радуясь всему, что пишут или говорят в ее похвалах, он на дух не переносит личной лести, и признаться, я бы не рискнул говорить с ним о подобных вещах ради сохранения собственного офицерского патента».

Цитата из газеты «Бостон Транскрипт» по окончании войны: «Примечателен факт, что за три с половиной года командования капитаном Нимсом 2-й батареей наказания для ее членов были практически неизвестны. Блестящая дисциплина поддерживалась исключительно благодаря корпоративному духу (*esprit de corps*), а также уважению и привязанности к командиру с одной стороны и отеческой заботе и вниманию, неизменно проявляемым капитаном Нимсом к своим людям при любых обстоятельствах, с другой. Низкий уровень смертности от болезней в этой батарее сами бойцы приписывают выдающимся личным качествам их руководителя».

Спустя несколько лет после войны племянница полчника Нимса находилась с визитом на Юге и обедала в доме бывшего капитана конфедератов. Ей рассказали, что в один из моментов войны конфедеративным офицерам был отдан приказ любой ценой уничтожить капитана Нимса, поскольку его батарея наносила их войскам огромный урон.

После демобилизации первоначального состава батареи Нимса по истечении трех лет службы капитан Нимс незамедлительно набрал достаточное количество добровольцев для формирования новой батареи и сразу же вернулся в Новый Орлеан. Однако травма лодыжки, полученная во время поездки на север для демобилизации личного состава, а также то обстоятельство, что большинство его парней уже не были с ним, побудили его сложить с себя полномочия командира и занять должность в департаменте главного квартирмейстера в Новом Орлеане, где он оставался до окончания войны. После полного восстановления мира и начала эпохи Реконструкции капитан Нимс вернулся в Бостон и выкупил обратно ту маленькую аптеку, которую оставил в начале войны; он проработал там почти полвека, пока в 1910 году в возрасте девяноста лет не отошел от дел. После возвращения мира правительство обратило внимание на заслуги капитана Нимса, и 13 марта 1865 года специальным постановлением Сената ему были присвоены звания «бревет-майора, бревет-подполковника и бревет-полковника за доблестную и заслуженную службу во время войны», чем и объясняется именование его полковником Нимсом.

Покинув армию, полковник Нимс практически не принимал участия в военных или политических делах — за исключением деятельности в Ассоциации ветеранов батареи Нимса и непродолжительного руководства Постом № 7 Великой армии Республики (G.A.R.). Он также состоял членом Ордена Лояльных Легионеров. Он наотрез отказывался принимать пенсию. Цитируя его собственные слова на этот счет: «Мне не нужна пенсия. По мне, так неправильно, когда человеку платят из федеральной казны лишь за то, что он состоял в армии. Я служил своей стране в меру своих возможностей и не хочу за это никаких денег. Если бы кто-то утратил трудоспособность и не мог заработать на жизнь, это было бы совсем другое дело».

В течение полувека, что полковник Нимс держал свою аптеку в Вест-Энде, он стал свидетелем множества перемен в этом районе. Кто-то заметил, что он служил бедным и нуждающимся из своей скромной лавки так же преданно, как некогда служил своей стране в годы войны. Каждый в том квартале почитал его за друга и помощника, и он всегда был готов протянуть руку помощи тем, в ней нуждался. У него заведено было правило отдавать по меньшей мере один рецепт бесплатно каждый день. Если семьи кого-то из его бывших подчиненных нуждались в поддержке, для него было истинной радостью заботиться о них и помогать им.

Полковник Нимс скончался у себя дома по адресу Блоссом-стрит, 42, 23 мая 1911 года в возрасте 91 года. Отпевание состоялось в церкви Троицы 25 мая, на нем присутствовали оставшиеся в живых ветераны батареи и члены Лояльного Легиона вместе со множеством друзей, которые уважали и любили его. Он был похоронен на кладбище Маунт-Хоуп.

Христианский патриот и воин.


СПИСОК ЛИЧНОГО СОСТАВА 2-Й МАССАЧУСЕТСКОЙ БАТАРЕИ



2-Я БАТАРЕЯ ЛЕГКОЙ АРТИЛЛЕРИИ МАССАЧУСЕТСКИХ ДОБРОВОЛЬЦЕВ (M. V.) — (Срок службы: три года.) (Из «Архива добровольцев штата Массачусетс».)










	Name and Rank.
	Age.
	Residence or Place Credited To.
	Date of Muster.
	Termination of Service.



	Nims, Ormand F., Capt.
	..
	Boston
	July 31, '61
	Jan. 7, 1865, resigned.



	Marland, William, Capt.
	29
	Andover
	Jan. 8, '65
	Aug. 11, 1865, exp. of service, B'vt Maj.



	Walcott, John W., 1st Lieut.
	39
	Roxbury
	July 31, '61
	Dec. 18, 1861, resigned.



	Bigelow, John, 1st Lieut.
	21
	Cambridge
	July 31, '61
	Dec. 18, 1861, resigned.



	Trull, George G., 1st Lieut.
	30
	Boston
	Dec. 18, '61
	Oct. 21, 1862, Captain 4th Battery.



	Hall, Richard B., 1st Lieut.
	23
	Boston
	Dec. 18, '61
	July 29, 1863, resigned.



	Marland, William, 1st Lieut.
	27
	Andover
	Oct. 22, '62
	Captain Jan. 8, 1865.



	Snow, Warren K., 1st Lieut.
	29
	Boston
	July 30, '63
	Nov. 30, 1864, disability.



	Greenleaf, Joseph W., 1st Lieut.
	34
	Boston
	Dec. 1, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Hodgdon, Lucian A., 1st Lieut.
	33
	Somerville
	Jan. 8, '65
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Trull, George G., 2d Lieut.
	29
	Boston
	July 31, '61
	First Lieut., Dec. 18, 1861.



	Hall, Richard B., 2d Lieut.
	22
	Boston
	July 31, '61
	First Lieut., Dec. 18, 1861.



	Marland, William, 2d Lieut.
	26
	Andover
	Dec. 18, '61
	First Lieut., Oct. 22, 1862.



	Snow, Warren K., 2d Lieut.
	27
	Boston
	Feb. 21, '62
	First Lieut., July 30, 1863.



	Russell, Edward K., 2d Lieut.
	30
	Chelsea
	Oct. 22, '62
	Oct. 3, 1863, First Lieut., 6th Battery.



	Greenleaf, Joseph W., 2d Lieut.
	32
	Boston
	July 30, '63
	First Lieut., Dec. 1, 1864.



	Hodgdon, Lucian A., 2d Lieut.
	31
	Somerville
	Oct. 3, '63
	First Lieut., Jan. 8, 1865.



	Swan, Louis W., 2d Lieut.
	30
	Chelsea
	Dec. 1, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Ellis, Jacob M., 2d Lieut.
	26
	Melrose
	Jan. 8, '65
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Jackman, Henry A., Q. M. Sergt.
	34
	Boston
	Jan. 6, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Norcross, Alden N., Q. M. Sergt.
	32
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Burwell, Augustus B., 1st Sergt.
	26
	Chelsea
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Chamberlain, Lowell A., 1st Sergt.
	22
	Maiden
	July 31, '61
	Dec. 16, 1861, promotion.



	Cheever, Henry P., 1st Sergt.
	34
	Boston
	July 31, '61
	1862, disability.



	Downing, Matthias, 1st Sergt.
	30
	Boston
	Feb. 16, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Greenleaf, Joseph W., 1st Sergt.
	32
	Boston
	July 31, '61
	Second Lieut., July 30, 1863.



	Hodgdon, Lucian A., 1st Sergt.
	31
	Somerville
	July 31, '61
	Feb. 15, 1864, re-enlistment.



	Hodgdon, Lucian A., 1st Sergt.
	33
	Boston
	Feb. 16, '64
	Second Lieut., May 21, 1864.



	Jordon, William W., 1st Sergt.
	31
	Boston
	Jan. 6, '64
	Sept. 30, 1864, 1st Lieut. 3d Un. Co. H. Art.



	Russell, Edward K., 1st Sergt.
	30
	Chelsea
	July 31, '61
	Second Lieut., Oct. 22, 1862.



	Snow, Warren K., 1st Sergt.
	27
	Boston
	July 31, '61
	Second Lieut., Feb. 21, 1862.



	Swan, Louis W., 1st Sergt.
	32
	Boston
	Feb. 16, '64
	Second Lieut., Dec. 1, 1864.



	Allen, John W., Sergt.
	24
	Boston
	Feb. 16. '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Ellis, Jacob M., Sergt.
	28
	Boston
	Feb. 16, '64
	Second Lieut., Jan. 8, 1965.



	Fisk, John D., Sergt.
	28
	Boston
	Feb. 16, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Harvey, Orlando C., Sergt.
	24
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Hodgkins, John P., Sergt.
	27
	Gloucester
	Dec. 7, '63
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Jordan, William W., Sergt.
	29
	Boston
	July 31, '61
	Jan. 5, 1864, re-enlistment.



	Kane, William, Sergt.
	20
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Lincoln, Silas S., Sergt.
	35
	Maiden
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Livermore, Converse F., Sergt.
	26
	Watertown
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Partridge, Samuel, Sergt.
	29
	Boston
	Jan. 6, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Swan, Louis W., Sergt.
	30
	Chelsea
	July 31, '61
	Feb. 15, 1864, re-enlistment.



	Ward, John B., Sergt.
	27
	Boston
	Dec. 1, '63
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Whitcher, Frank J., Sergt.
	21
	Boston
	July 31, '61
	Dec. 17, 1861, Sec. Lieut. 1st Md. Bat'y.



	Wilkins, Robert J.
	27
	Boston
	Feb. 16, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Ackerman, Joseph R., Corp.
	32
	Boston
	July 31, '61
	Deserted Jan. 1, 1862.



	Andrews, Erastus E., Corp.
	28
	Sunderland
	Dec. 2, '63
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Bellows, Frederick A., Corp.
	44
	Charlestown
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Butts, William D., Corp.
	27
	Charlestown
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Dickenson, Daniel O., Corp.
	18
	Hadley
	Jan. 4, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Downing, Matthias, Corp.
	28
	Boston
	July 31, '61
	Feb. 15, 1864, re-enlistment.



	Ellis, Jacob M., Corp.
	26
	Melrose
	July 31, '61
	Feb. 15, 1864, re-enlistment.



	Evans, Elbridge, Corp.
	29
	Boston
	Feb. 16, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Foster, Thomas B., Corp.
	22
	Boston
	Feb. 16, '64
	Died June 6, 1865, New Orleans, La.



	Green, Charles W., Corp.
	26
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Ham, George E., Corp.
	26
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Hodgkins, Frederick T., Corp.
	21
	Gloucester
	Dec. 7, '63
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Hodgkins, Morris, Jr., Corp.
	40
	Gloucester
	Dec. 7, '63
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Howe, Francis E., Corp.
	27
	Melrose
	July 31, '61
	Jan. 8, 1863, disability.



	Kane, James H., Corp.
	23
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Knowlton, Joseph S., Corp.
	25
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Knowles, Osgood W., Corp.
	25
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1804, expiration of service.



	Leavitt, Edwin L., Corp.
	29
	Boston
	Oct. 10, '61
	Died Aug. 5, 1862, Baton Rouge, La.



	Maxwell, Charles B., Corp.
	29
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Merrill, Charles, Corp.
	28
	Chelsea
	Mar. 4, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Oliver, Charles E., Corp.
	22
	Lunenburg
	Jan. 4, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Sherman, Charles F.
	20
	Watertown
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Short, John F., Corp.
	28
	Lowell
	Aug. 10, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Smith, John R., Corp.
	26
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Sylvester, Charles S., Corp.
	18
	Gloucester
	Dec. 7, '63
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Swart, John W., Corp.
	22
	Pittsfield
	Jan. 5, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Tyler, Thomas R., Corp.
	24
	Charlestown
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Wadsworth, George W., Corp.
	..
	Quincy
	July 31, '61
	Sept. .., 1861, disability.



	Wadsworth, Henry M., Corp.
	23
	Boston
	July 31, '61
	Sept. 30, 1861, disability.



	Welch, Henry, Corp.
	21
	Pittsfield
	Jan. 4, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Whitmore, Benjamin F., Corp.
	26
	Boston
	Feb. 16, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Wilkins, Robert J., Corp.
	25
	Boston
	July 31, '61
	Feb. 15, 1864, re-enlistment.



	Hodgdon, Moses, Bugler
	19
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Hughes, John, Bugler
	22
	Barnstable
	Jan. 25, '64
	Died July 23, 1865, Vicksburg, Miss.



	O'Grady, Joseph, Bugler
	24
	Quincy
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Brown, Henry E., Artificer
	34
	Charlestown
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Cobb, Cyrus W., Artificer
	35
	Malden
	July 31, '61
	Dec. 5, 1862, disability.



	Gould, Reuben B. H., Artificer
	43
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Hatch, Seth H., Artificer
	41
	Boston
	July 31, '61
	Feb. 14, 1864, re-enlistment.



	Hatch, Seth H., Artificer
	43
	Somerville
	Feb. 15, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Haven, Joseph S., Artificer
	28
	Boston
	July 31, '61
	Died July 31, 1862, Baton Rouge, La.



	Jacobus, Peter, Artificer
	40
	Boston
	July 31, '61
	....



	Stevens, Simeon, Wagoner
	39
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Allen, Henry B.
	27
	Gloucester
	Dec. 7, '63
	Died June 30, 1864, New Orleans, La.



	Allen, John W.
	22
	Boston
	July 31, '61
	Feb. 15, 1864, re-enlistment.



	Allis, Newton R.
	36
	Buckland
	Sept. 14, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Andrews, Edwin A.
	25
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Anthony, Charles S.
	29
	Taunton
	Sept. 2, '64
	June 11, 1865, expiration of service.



	Annis, David
	36
	Taunton
	Sept. 6, '64
	Transferred Dec. 23, 1864 to 6th Battery.



	Avery, Daniel P.
	21
	Boston
	Nov. 20, '62
	Dec. 25, 1863, re-enlistment.



	Avery, Daniel P.
	23
	Danvers
	Dec. 26, '63
	Deserted Jan. .., 1864.



	Avery, James T.
	21
	Colrain
	Sept. 3, '64
	June 11, 1865, expiration of service.



	Barsantee, Alphonso
	29
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Barrett, Charles H.
	21
	Boston
	Jan. 20, '64
	Deserted, never joined Battery.



	Barney, Edward F.
	23
	Southborough
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Barton, Frederick N.
	18
	Heath
	Aug. 30, '64
	June 11, 1865, expiration of service.



	Barnes, Henry Q.
	22
	Boston
	July 31, '61
	Died Aug. 14, 1862, New Orleans, La.



	Bartlett, Hiram
	24
	Charlestown
	Dec. 11, '62
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Bates, William T.
	22
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Bellew, John
	40
	Boston
	Jan. 12, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Benoit, Nazar
	18
	Hadley
	Jan. 4, '64
	Died Apr. 18, 1864, New Orleans, La.



	Bicknell, Ira S.
	37
	Charlestown
	Sept. 8, '62
	Apr. 20, 1863, disability.



	Blaisdell, Clark
	23
	Waltham
	Feb. 15, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Blanchard, George E.
	21
	Chelsea
	Mar. 16, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Bolton, Joseph F.
	..
	Quincy
	July 31, '61
	Apr. 16, 1862, civil authority.



	Bolton, William
	21
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Braman, John W.
	18
	Hadley
	Jan. 4, '64
	June 15, 1865, expiration of service.



	Brigham, Francis O.
	27
	Needham
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Brown, Edwin W.
	35
	Boston
	July 31, '61
	Sept. 17, 1862, disability.



	Brown, Francis G.
	25
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Brown, James
	35
	Truro
	Feb. 24, '64
	Feb. 28, 1864, rejected recruit.



	Brown, James L.
	41
	Boston
	Dec. 17, '63
	Dec. 24, 1863, rejected recruit.



	Brown, Joseph F.
	35
	Rowe
	Aug. 30, '64
	June 11, 1865, expiration of service.



	Brown, J. M.
	29
	Quincy
	July 31, '61
	....



	Brown, William
	25
	Raynham
	Jan. 4, '64
	Deserted, never joined Battery.



	Bryant, Zeba H.
	34
	N. Bridgewater
	Sept. 3, '64
	Transferred Dec. 23, 1864, to 6th Battery.



	Buck, Orsemus L.
	39
	Boston
	Jan. 12, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Bullard, Revel
	37
	Rowe
	Aug. 30, '64
	June 11, 1865, expiration of service.



	Burns, William
	38
	Boston
	Nov. 28, '63
	Dec. 15, 1863, disability.



	Bushman, Leander
	21
	Hadley
	Jan. 4, '64
	Drowned, Dec. 18, 1864, from str. N. America.



	Butler, Levi T.
	24
	Boston
	July 31, '61
	Feb. 15, 1864, re-enlistment.



	Butler, Levi T.
	26
	Boston
	Feb. 16, '64
	Transferred June 21, 1864, to Navy.



	Buxton, Richard F.
	21
	Lunenburg
	Dec. 31, '63
	July 18, 1865, expiration of service.



	Call, Levi E.
	20
	Colrain
	Sept. 3, '64
	June 11, 1865, expiration of service.



	Carpenter, Francis L.
	21
	Taunton
	Dec. 12, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Carter, John F.
	24
	Boston
	July 31, '61
	Jan. 16, 1864, disability.



	Carroll, John, Jr.
	21
	Barnstable
	Sept. 2, '64
	June 11, 1865, expiration of service.



	Carney, Joseph
	26
	Reading
	Dec. 9, '63
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Caswell, Joseph L.
	23
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Chadbourne, Bradford H.
	38
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Chase, Stephen J.
	44
	Boston
	Jan. 8, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Childs, Ralph
	42
	Colrain
	Sept. 6, '64
	June 11, 1865, expiration of service.



	Clayton, Herbert
	21
	Boston
	Feb. 3, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Clark, James
	32
	Somerville
	Mar. 18, '64
	Deserted, never joined Battery.



	Clogston, Luman
	25
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Cobb, James M.
	23
	Charlestown
	July 31, '61
	Apr. 2, 1864, disability.



	Coffey, James
	25
	N. Bridgewater
	Sept. 3, '64
	Transferred Dec. 23, 1864 to 13th Battery.



	Conley, John
	40
	Bridgewater
	Sept. 2, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Corcoran, Michael H.
	30
	Boston
	Jan. 1, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Cowdrey, Nathaniel
	38
	S. Reading
	Jan. 1, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Craig, George
	21
	Barnstable
	Sept. 1, '64
	June 11, 1865, expiration of service.



	Crockett, William H.
	30
	Boston
	July 31, '61
	Oct. 18, 1862, disability.



	Cruise, William
	18
	Southampton
	Jan. 1, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Curtis, Edmund B.
	36
	Abington
	Sept. 3, '64
	Transferred Dec. 23, '64 to 6th Battery.



	Curtis, Frederick N.
	29
	Medford
	July 31, '61
	Jan. 5, 1864, re-enlistment.



	Curtis, Frederick N.
	31
	Medford
	Jan. 6, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Cushing, Lyman F. W.
	19
	Medford
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Dalton, John
	21
	Rockport
	Aug. 27, '64
	June 11, 1865, expiration of services.



	Davis, Benjamin P.
	21
	Boston
	July 31, '61
	....



	Davison, Cyrus
	31
	Boston
	July 31, '61
	Died Aug. 3, 1862, Baton Rouge, La.



	Davis, Frederick A.
	43
	Bridgewater
	Feb. 23, '64
	Feb. 28, 1864, rejected recruit.



	Davis, James H.
	21
	Colrain
	Sept. 5, '64
	Transferred Dec. 23, 1864 to 6th Battery.



	Davis, Robert W.
	28
	Somerville
	Jan. 5, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Day, Samuel C.
	32
	Gloucester
	Dec. 8, '63
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Dennis, John
	30
	Cohasset
	Aug. 31, '64
	June 11, 1865, expiration of service.



	Dewey, William C.
	26
	Colrain
	July 9, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Doe, William F.
	22
	Meredith, N.H.
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Dollard, John
	21
	Greenwich
	Sept. 15, '64
	Transferred to 13th Battery.



	Dow, Joseph E.
	37
	Chelsea
	July 31, '61
	Oct. 18, 1862, disability.



	Downs, Thomas J.
	23
	Boston
	Jan. 14, '64
	Jan. 17, 1864, rejected recruit.



	Donahue, John M.
	22
	Cohasset
	Aug. 29, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Donahue, Thomas
	24
	N. Bridgewater
	Dec. 3, '64
	Transferred Dec. 23, '64, to 6th Battery.



	Drury, James
	42
	Boston
	Jan. 1, '64
	Jan. 3, 1864, rejected recruit.



	Duggan, Edmund B.
	19
	Southampton
	Jan. 1, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Duprey, Edwin
	23
	Boston
	Sept. 5, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Eastman, William H.
	22
	Melrose
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Eldridge, Ellery W.
	19
	Chelsea
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Elliott, James E.
	18
	Blackstone
	Mar. 1, '64
	Mar. 3, 1864, rejected recruit.



	Elmer, Spencer W.
	20
	Heath
	Aug. 30, '61
	June 11, 1865, expiration of service.



	Evans, Elbridge
	27
	Charlestown
	July 31, '61
	Feb. 15, 1864, re-enlistment.



	Farnum, Charles G.
	43
	Boston
	Dec. 28, '63
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Ferren, Loren
	19
	Taunton
	Sept. 3, '64
	June 11, 1865, expiration of service.



	Fickett, William
	22
	Duxbury
	Jan. 21, '61
	Died Aug. 19, 1865, Gallop's Island.



	Fillebrown, Henry A.
	23
	Waltham
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Finnegan, Bernard
	28
	Boston
	Mar. 14, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Fisk, John D.
	26
	Southbridge
	July 31, '61
	Feb. 15, 1864, re-enlistment.



	Flemming, Nathaniel
	28
	Charlestown
	Dec. 7, '63
	Deserted Oct. 18, 1864, New Orleans, La.



	Fletcher, John W.
	23
	Billerica
	July 31, '61
	....



	Flynn, Thomas
	45
	Charlestown
	Dec. 12, '63
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Folsom, Ezra F.
	26
	Truro
	Jan. 11, '64
	Died May 24, 1864, Baton Rouge, La.



	Forbes, John A.
	34
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Foster, Edward
	32
	Boston
	Dec. 5, '63
	Deserted, never joined Battery.



	Foster, Thomas B.
	20
	Stoughton
	July 31, '61
	Feb. 15, 1864, re-enlistment.



	Foulds, John
	19
	Taunton
	Sept. 2, '64
	June 11, 1865, expiration of service.



	Foye, William E.
	18
	Braintree
	Sept. 3, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	French, Loring A.
	39
	Quincy
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Galloway, Charles
	25
	Waltham
	June 23, '64
	June 11, 1865, expiration of service.



	Gannon, Cornelius
	22
	Truro
	Feb. 24, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Garrett, William
	21
	Lowell
	July 31, '61
	Transferred Sept. 1, 1861, to 17th M. V.



	Gibson, Edward
	22
	Boston
	Mar. 14, '64
	Deserted, never joined Battery.



	Gill, John E.
	21
	Taunton
	Sept. 5, '64
	Transferred Dec. 23, 1864, to 13th Battery.



	Gleason, Samuel K.
	30
	Heath
	Aug. 30, '64
	June 11, 1865, expiration of service.



	Goodrich, Edward C.
	22
	Lunenburg
	Dec. 31, '63
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Goodwin, William H.
	20
	Weymouth
	July 31, '61
	Feb. 15, 1864, re-enlistment.



	Goodwin, William H.
	22
	Boston
	Feb. 16, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Glover, Edward W.
	26
	Maiden
	July 31, '61
	Oct. .., 1862, disability.



	Grover, Fitzroy
	19
	Chicopee
	Aug. 31, '64
	June 11, 1865, expiration of service.



	Haggerty, John
	26
	Pittsfield
	Jan. 18, '64
	Deserted, never joined Battery.



	Hall, Arthur W.
	18
	Heath
	Aug. 30, '64
	June 11, 1865, expiration of service.



	Hale, Russell
	19
	Gardner
	July 2, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Haley, Samuel, Jr.
	21
	W. Boylston
	July 31,'61
	Sept. .., 1862, disability.



	Hammond, Charles
	31
	Dorchester
	July 26, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Hamilton, Charles
	31
	Truro
	Jan. 12, '64
	Jan. 13, 1864, rejected recruit.



	Hamilton, Charles H.
	21
	Taunton
	Sept. 2, '64
	June 11, 1865, expiration of service.



	Hammond, Daniel M.
	19
	Charlestown
	July 31, '61
	Jan. 5, 1864, re-enlistment.



	Hammond, Daniel M.
	21
	Charlestown
	Jan. 6, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Hamour, George B.
	23
	Boston
	July 31, '61
	Apr. 20, 1863, disability.



	Ham, James H.
	20
	Boston
	Jan. 14, '64
	Transferred June 21, 1864, to Navy.



	Harvey, Alexander D.
	21
	Boston
	Oct. 10, '61
	Oct. 15, 1864, expiration of service.



	Harkins, Daniel
	21
	Templeton
	Jan. 4, '64
	Jan. 6, 1864, rejected recruit.



	Harvey, George B.
	22
	Taunton
	Sept. 5, '64
	Transferred Dec. 23, 1864, to 13th Battery.



	Harvey, Joseph R.
	22
	Boston
	July 31, '61
	Died Aug. 10, 1862, New Orleans, La.



	Hauff, Rudolph
	34
	Boston
	July 31, '61
	Died 1863, New Orleans, La.



	Hayward, Hampton V.
	24
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Hess, Phillip
	18
	Hinsdale
	Jan. 18, '64
	Jan. 24, 1864, rejected recruit.



	Hidden, William G.
	21
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Hill, Augustus E.
	34
	Phillipston
	Dec. 24, '63
	Jan. 9, 1864, rejected recruit.



	Hobbs, Joseph A.
	23
	Boston
	July 31, '61
	Oct. 18, 1862, disability.



	Holmes, Elmer W.
	22
	N. Bridgewater
	Sept. 10, '64
	Transferred Dec. 23, 1864, to 6th Battery.



	Holme, Frederick
	32
	Boston
	...., '62
	Jan. 5, 1864, re-enlistment.



	Holme, Frederick
	34
	Boston
	Jan. 6, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Houghton, George E.
	21
	Boston
	July 31, '61
	June 25, 1862, disability.



	Howe, Edwin S.
	..
	Quincy
	July 31, '61
	Never joined for service.



	Howard, Henry A.
	22
	Colrain
	Sept. 5, '64
	Transferred Dec. 23, 1864, to 6th Battery.



	Howarth, John H.
	19
	Boston
	Dec. 7, '63
	Died of wounds, May 2, 1864, Mansfield, La.



	Howard, William R.
	25
	Malden
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Hubbard, Amos S.
	21
	Boston
	Mar. 3, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Hubbard, Stephen L.
	28
	Charlestown
	July 31, '61
	Aug. 14, 1863, 2d Lieut. 2d Heavy Art'y.



	Hudson, Thomas
	36
	Boston
	Aug. 30, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Hurd, Henry
	23
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Jackman, Henry A.
	32
	Boston
	July 31, '61
	Jan. 5, 1864, re-enlistment.



	Jaunotte, Abraham
	26
	Hadley
	Jan. 25, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Jeffords, George R.
	40
	Rowe
	Aug. 30, '64
	June 11, 1865, expiration of service.



	Jennings, Stephen E.
	29
	Chicopee
	July 31, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Julian, George N.
	20
	Exeter, N. H.
	July 31, '61
	Sept. 13, 1862, Capt. 13th N. H. Vols.



	Kelly, Robert N.
	23
	Boston
	Dec. 19, '63
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Kelly, Thomas
	28
	Boston
	Dec. 18, '63
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Kimball, Martin B.
	25
	Boston
	Oct. 16, '61
	Oct. 16, 1864, expiration of service.



	King, Phineas F.
	26
	Watertown
	July 31, '61
	1862, disability.



	Knight, Thomas W.
	19
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Knights, William W.
	29
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Lamberton, George
	42
	Sandwich
	Mar. 10, '64
	July 1, 1864, disability.



	Lamb, Hiram K.
	46
	Boston
	July 31, '61
	Apr. 15, 1862, disability.



	Lancy, Eli S.
	32
	Lunenburg
	Jan. 4, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Lang, James
	27
	Boston
	July 31, '61
	Feb. 15, 1864, re-enlistment.



	Lang, James
	29
	Boston
	Feb. 16, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Lancour, Louis
	37
	Hadley
	Jan. 4, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Larrabee, George W.
	25
	Boston
	Dec. 18, '63
	Died Apr. 16, 1864, New Orleans, La.



	Larivere, Jacob
	23
	Hadley
	Jan. 4, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Leavitt, James M.
	28
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Lemill, Shubael
	43
	Charlestown
	Jan. 5, '64
	Deserted, never joined Battery.



	Leonard, James L.
	22
	Taunton
	Sept. 5, '64
	Transferred Dec. 23, 1864 to 13th Battery.



	Leonard, John S.
	24
	Cambridge
	July 31, '61
	Died Sept. 29, 1862, New Orleans, La.



	Little, Orison
	25
	Charlestown
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Littlefield, Roger S.
	26
	Charlestown
	July 31, '61
	Transferred Sept. 10, 1861, to 18th Regt.



	Littlefield, William
	..
	Quincy
	July 31, '61
	Never joined for service.



	Lombard, Edwin
	31
	Boston
	July 31, '61
	Died Aug. 10, 1862, New Orleans, La.



	Long, George
	28
	Neponset
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Longley, Isaac N.
	28
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Loring, John H.
	24
	Charlestown
	Jan. 4, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Lovejoy, Alvin G.
	31
	Somerville
	July 31, '61
	Died Aug. 3, 1863, Baton Rouge, La.



	Lufkin, Russell S.
	40
	Charlestown
	Sept. 8, '62
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Lunt, Charles H.
	28
	Charlestown
	Jan. 2, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Lyman, Benjamin M.
	34
	Orange
	Feb. 8, '64
	Feb. 21, 1864, disability.



	Lynch, Charles
	24
	Boston
	July 31, '61
	1862, disability.



	Macomber, Alexander
	21
	Boston
	Sept. 1, '64
	June 11, 1865, expiration of service.



	Maphin, James
	22
	Chelsea
	Jan. 8, '64
	Transferred Feb. 2, 1864, to 28th Regt.



	Marble, Carlos
	22
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Marsh, Lewis H.
	23
	Boston
	July 31, '61
	Jan. 5, 1864, re-enlistment.



	Marsh, Lewis H.
	25
	Belmont
	Jan. 6, '64
	Died May 15, 1864, New Orleans, La.



	Marsh, Rufus D.
	18
	Hadley
	Jan. 4, '64
	Mar. 17, '65, disability.



	Marshall, W. Henry
	32
	Chelsea
	Jan. 8, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Maxwell, Chauncey H.
	24
	Boston
	July 31, '61
	Died May 10, 1864, Mansfield, La.



	Mayer, Philip, Jr.
	19
	Boston
	July 31, '61
	Apr. 10, 1864, disability.



	McCarron, Richard
	25
	Roxbury
	Jan. 18, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	McCracker, William
	35
	Boston
	Dec. 2, '63
	Dec. 20, 1863, disability.



	McDonough, Thomas
	30
	Roxbury
	Jan. 18, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	McGraugh, Patrick
	29
	Bridgewater
	Sept. 1, '64
	Transferred Dec. 23, 1864, to 13th Battery.



	McKinley, Leonard
	30
	Charlestown
	Sept. 13, '62
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	McMahon, John J.
	24
	Rockport
	Aug. 29, '64
	June 11, 1865, expiration of service.



	McNulty, James H.
	18
	Lowell
	Dec. 29, '63
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	McNally, Michael
	21
	Hadley
	July 7, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Meier, Edward D.
	22
	Taunton
	Dec. 30, '63
	Sept. 9, 1864, 2d Lieut. 1st La. Cav.



	Miller, William
	32
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Moody, John F.
	22
	Bridgewater
	Sept. 2, '64
	June 11, 1865, expiration of service.



	Moody, Joseph
	37
	Orleans
	Jan. 28, '64
	Died Jan. 19, 1865, Morganza, La.



	Morrison, James T.
	35
	Boston
	Jan. 1, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Morton, Lemuel Q.
	22
	Boston
	Jan. 4, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Moran, Michael
	21
	Rockport
	Aug. 30, '64
	June 11, 1865, expiration of service.



	Mousen, Francis
	25
	Hadley
	Jan. 4, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Moulton, Harrison
	20
	Weymouth
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Munroe, Thomas
	36
	Quincy
	July 31, '61
	Feb. 7, 1862, disability.



	Murray, David
	19
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Murphy, Francis
	20
	Bolton
	Dec. 2, '63
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Murphy, John
	21
	Somerville
	Mar. 15, '64
	Transferred Apr. 23, 1864 to Navy.



	Murphy, William J.
	26
	Boston
	Jan. 25, '64
	Jan. 28, 1864, rejected recruit.



	Newhall, Charles E.
	24
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Newcomb, Charles J.
	32
	Norton
	Sept. 17, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Newcomb, James
	33
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Neil, James A.
	19
	Northbridge
	June 30, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Nichols, Robert C.
	27
	Boston
	July 31, '61
	Nov. 5, 1862, 2d Lieut. 13th Battery.



	O'Conner, Patrick
	27
	Chelsea
	Dec. 31, '63
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	O'Donnell, Peter
	21
	Pittsfield
	Jan. 4, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Owens, Michael
	23
	Dedham
	Feb. 19, '64
	Died Aug. .., 1864, transport Mississippi.



	Packard, Addison F.
	19
	Templeton
	Feb. 24, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Packard, Charles E.
	21
	Colrain
	Sept. 3, '64
	Transferred Dec. 23, 1864 to 13th Battery.



	Palmer, Edward A.
	22
	Charlestown
	July 31, '61
	1863, promotion.



	Palmer, Thomas H.
	26
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Parker, Gould E.
	22
	N. Bridgewater
	Sept. 5, '64
	Transferred Dec. 23, 1864, to 6th Battery.



	Partridge, Samuel
	27
	Boston
	July 31, '61
	Jan. 5, 1864, re-enlistment.



	Payne, Charles
	20
	Templeton
	Feb. 24, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Peck, George W.
	19
	Taunton
	Sept. 5, '64
	Transferred Dec. 23, 1864, to 13th Battery.



	Peebles, John R.
	28
	Groton
	Nov. 11, '64
	Deserted Feb. 17, 1865, Greenville, La.



	Pelby, Charles
	27
	Boston
	July 31, '61
	Apr. 11, 1862, disability.



	Pilkey, Francis
	33
	Hadley
	Jan. 4, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Plymton, Andrew F.
	35
	Milford
	Sept. 5, '64
	Transferred Dec. 23, 1864, to 6th Battery.



	Potter, Jeffrey M.
	21
	N. Bridgewater
	Sept. 5, '64
	Transferred Dec. 23, 1864 to 13th Battery.



	Potter, Willis S.
	19
	Taunton
	Sept. 5, '64
	June 11, 1865, expiration of service.



	Prevoe, Joseph
	29
	Hadley
	Jan. 4, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Presby, Mason W.
	30
	Boston
	July 31, '61
	Deserted, Jan. 1, 1862.



	Prince, Amasa T.
	30
	Brighton
	Feb. 29, '64
	Mar. 3, 1864, rejected recruit.



	Price, Theodore H.
	38
	Boston
	July 31, '61
	Died July .., 1862, Vicksburg, Miss.



	Ray, Charles
	23
	Boston
	July 31, '61
	Nov. 1, 1861, disability.



	Richer, William
	18
	Boston
	Jan. 8, '63
	Deserted July 1864, Greenville, La.



	Riordon, Hugh
	23
	Lenox
	Jan. 5, '64
	May 16, 1865, expiration of service.



	Riordon, Timothy
	21
	Pittsfield
	Jan. 4, '64
	Killed Apr. 8, 1864, Sabine Cross Roads.



	Riordon, William
	35
	Pittsfield
	Feb. 29, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Robertson, Joshua F.
	34
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Robertson, John H.
	18
	Colrain
	Sept. 3, '64
	June 11, 1865, expiration of service.



	Roberts, Thomas E.
	23
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Rooney, James
	37
	Boston
	Aug. 30, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Russell, David
	28
	Ashby
	Sept. 3, '64
	June 11, 1865, expiration of service.



	Ryder, Henry F.
	23
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Richardson, Christopher C., Jr.
	21
	Haverhill
	Nov. 15, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Russell, Isaac H.
	23
	Charlestown
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Sampson, Charles H.
	18
	Boston
	Dec. 21, '63
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Sanborn, Charles O.
	24
	Medford
	Feb. 1, '62
	Jan. 31, 1865, expiration of service.



	Sanborn, Cutler D.
	21
	Medford
	July 31, '61
	June 27, 1862, disability.



	Sargent, Russell B.
	36
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Schroder, Charles H.
	18
	Boston
	Dec. 31, '63
	Jan. 4, 1864, rejected recruit.



	Scott, Rufus P.
	24
	Hadley
	Jan. 4, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Seavy, Leonard C.
	24
	Saco, Me.
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Seaward, William
	21
	Duxbury
	Jan. 21, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Sebeane, Silas
	32
	Hadley
	Jan. 4, '64
	....



	Senter, Charles H.
	28
	Lynn
	July 31, '61
	....



	Shaw, James
	25
	Charlestown
	Sept. 8, '62
	....



	Skilton, Samuel P.
	22
	Charlestown
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Snow, David W.
	27
	Colrain
	Sept. 5, '64
	Transferred Dec. 23, 1864 to 6th Battery.



	Smead, John
	22
	Colrain
	Aug. 31, '64
	June 11, 1865, expiration of service.



	Smith, James
	21
	Brighton
	July 31, '61
	Jan. 5, 1864, re-enlistment.



	Smith, James
	23
	Boston
	Jan. 6, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Smith, John
	40
	Roxbury
	Sept. 15, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Smith, Stephen F.
	31
	Orleans
	Jan. 28, '64
	Died Nov. 1, 1864, New Orleans, La.



	Spaulding, Joseph
	44
	Boston
	Jan. 16, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Spaulding, Winfield S.
	19
	Boston
	Aug. 16, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Spiller, James W.
	36
	Charlestown
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Stevens, John E.
	31
	Melrose
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Stimpson, Jefferson
	38
	Boston
	Jan. 25, '64
	Jan. 25, 1864, rejected recruit.



	Stone, Calvin
	27
	Boston
	July 31, '61
	Feb. 15, 1864, re-enlistment.



	Stone, Calvin
	29
	Boston
	Feb. 16, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Stone, Royal W.
	33
	Rowe
	Aug. 30, '64
	Jan. 30, 1865, disability.



	Sullivan, Daniel
	35
	Boston
	Jan. 30, '64
	Transferred Aug. 27, 1864, to 165th N. Y. V.



	Sullivan, Michael H.
	20
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Sweet, George D.
	21
	Agawam
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Sweet, George W.
	34
	Taunton
	Sept. 2, '64
	June 11, 1865, expiration of service.



	Tate, James C.
	36
	Charlestown
	July 31, '61
	Aug. 11, 1864, expiration of service.



	Tate, John M.
	19
	Charlestown
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Tate, Moses F.
	47
	Charlestown
	July 31, '61
	Died Aug. 10, 1862, New Orleans, La.



	Taylor, John
	33
	Quincy
	July 31, '61
	May 20, 1863, disability.



	Thayer, Frederick L.
	28
	Taunton
	Sept. 2, '64
	June 11, 1765, expiration of service.



	Thomas, David
	38
	Abington
	Sept. 6, '64
	Transferred Dec. 23, 1864 to 6th Battery.



	Thompson, Otis T.
	30
	Charlestown
	Nov. 1, '61
	Oct. 31, 1864, expiration of service.



	Thompson, Peter
	35
	Somerville
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Thibault, Cileste
	32
	Hadley
	Jan. 4, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Thurber, James F.
	18
	Swanzey
	Dec. 14, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Thrasher, Henry A.
	27
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration.



	Tierney, Michael
	24
	Quincy
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration.



	Tilton, Daniel P.
	33
	Chelsea
	Jan. 4, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Tirrell, David J.
	44
	Boston
	July 31, '61
	Nov. 1, 1861, disability.



	Tracy, Wayne B.
	23
	Boston
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Trundy, Justin H.
	23
	Ashby
	Sept. 3,'64
	June 11, 1865, expiration of service.



	Tucker, James R.
	24
	Charlestown
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Vaughn, Samuel T.
	27
	Charlestown
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Viles, Daniel F.
	21
	Waltham
	Jan. 4, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Walcott, Aaron F.
	25
	Boston
	July 31, '61
	Transferred Dec. 6, 1861 to 3d Battery.



	Wallace, Alexander
	27
	Charlestown
	Sept. 8, '62
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Walker, Eugene C.
	27
	Brookline
	Feb. 12, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Walker, John S., Jr.
	18
	Boston
	Jan. 20, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Walsh, Yates
	26
	Boston
	Feb. 2, '64
	Transferred to 4th Battery.



	Walton, William W.
	27
	Taunton
	Feb. 17, '64
	June 11, 1865, expiration of service.



	Warner, Charles J.
	19
	Deerfield
	Jan. 1, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Watkey, Edward
	23
	Boston
	July 31, '61
	Sept. 23, 1861, disability.



	Wheeler, Howard O.
	22
	Boston
	Jan. 4, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Whitmore, Benjamin F.
	24
	Boston
	July 31, '61
	Feb. 15, 1864, re-enlistment.



	Whitcomb, Frederick
	28
	Somerville
	Jan. 1, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	White, Henry J.
	22
	N. Bridgewater
	Sept. 5, '64
	Transferred Dec. 23, 1864, to 6th Battery.



	White, John
	40
	Boston
	Dec. 6, '62
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Whitney, John H.
	21
	Brookline
	Feb. 12, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	White, Leonard N.
	27
	Stoughton
	July 31, '61
	Sept. 10, 1861, disability.



	Whittemore, Peleg B.
	40
	Taunton
	Sept. 2, '64
	June 11, 1865, expiration of service.



	White, Thomas
	35
	Charlestown
	Sept. 10, '62
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Wield, John
	31
	Charlestown
	July 31, '61
	Aug. 16, 1864, expiration of service.



	Wiggins, John R.
	23
	Chelsea
	Jan. 5, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Williams, Charles
	25
	Chelsea
	Aug. 5, '64
	Aug. 11, 1865, expiration of service.



	Williams, Enos L.
	21
	Taunton
	Sept. 5, '64
	Transferred Dec. 23, 1864, to 13th Battery.



	Wilson, William H. H.
	25
	Colrain
	Sept. 5, '64
	Transferred Dec. 23, 1804, to 6th Battery.



	Woodward, Elias T.
	29
	Taunton
	Sept. 5, '64
	Transferred Dec. 23, 1864, to 6th Battery.



	Woodward, Warren
	34
	Taunton
	Sept. 2, '64
	June 11, 1865, expiration of service.



	Young, Phillip S.
	45
	Wenham
	Feb. 29, '64
	July 28, 1864, disability.






Footnotes






1. См. Официальные отчеты (Off. Records), т. 5, стр. 431.




2. См. «Миссисипи» (The Mississippi), Дж. В. Грин.




3. См. «История Гражданской войны» Лоссинга.




4. Официальные отчеты (Off. Rep.), т. 15, стр. 39.




5. Это, очевидно, неверно, так как капитан Нимс находился в госпитале, а командование принял лейтенант Трулл.




6. «Хроника мятежа» Патнема (Putnam's Record of the Rebellion), т. 5, стр. 307.




7. Официальные отчеты (Off. Rec.), т. 15, стр. 46.




8. См. «Миссисипи»; Ф. В. Грин.




9. См. Официальные отчеты (Off. Record), т. 15, отчет генерала Гровера.




10. «Девятнадцатый армейский корпус», стр. 136.




11. См. «История Гражданской войны» Лоссинга.




12. Официальные отчеты (Off. Records), т. 26, стр. 361.




13. Официальные отчеты (Off. Records), т. 26, стр. 358.




14. Официальные отчеты (Off. Rec.), т. 34, стр. 451.




15. Официальные отчеты (Off. Rec.), т. 34, стр. 238.




16. Официальные отчеты (Off. Rec.), т. 34, стр. 293.




17. «Хроника мятежа» Патмана (Putman's Record of the Rebellion), т. 8.




18. Факты, касающиеся ранней истории семьи Нимсов, почерпнуты из выступлений преп. Дж. Л. Сьюарда, доктора богословия (D.D.), Кине, шт. Нью-Гэмпшир.




Примечания транскриптора:

Пропущенные или неразборчивые знаки препинания были восстановлены.

Опечатки исправлены без дополнительных оговорок.
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